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Viktig anvandarinformation
Vigtige oplysninger for brugeren

Tarkeaa tietoa kayttajalle
NAVIGATIONS- OCH AV-SYSTEM

NAVIGATION AV SYSTEM
NAVIGOINTI-/AV-JARJESTELMA

AVIC-F40BT
AVIC-F940BT
AVIC-F840BT

GIom inte att registrera produkten pa www.pioneer.se (eller www.pioneer.eu)
Glem ikke at registrere dit produkt pa www.pioneer.dk (eller www.pioneer.eu)
Al3 unohda rekisterdida tuotetta www.pioneer.fi (tai www.pioneer.eu)

Se till att lasa bade den har broschyren och bruksanvisningen pa CD-skivan som medfoljer
navigationssystemet! Bada dokument innehaller viktig information som du maste férsta innan du
anvander navigationssystemet.

Husk atlzese bade denne folder og betjeningsvejledningen pa den CD-ROM, der fglger med dette
navigationssystem! Begge dokumenter indeholder vigtige oplysninger, du skal vaere bekendt
med, for dette navigationssystem bruges.

Muista lukea seka tdma vihkonen etta kayttdopas, joka sisaltyy navigointijarjestelman mukana
toimitetulle CD-ROM-levylle! Molemmat julkaisut sisaltavat tarkeaa tietoa, joka on sisaistettava
ennen navigointijarjestelmén kayttoa.
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Declaration of Conformity with regard to the R&TTE Directive 1999/5/EC

Manufacturer:

Pioneer Corporation

1-1, Shin-ogura, Saiwai-ku, Kawasaki-shi,
Kanagawa 212-0031, JAPAN

EU Representative’s:

Pioneer Europe NV

Haven 1087, Keetberglaan 1,
B-9120 Melsele, Belgium/Belgique
http://www.pioneer.eu

ce

English:
Hereby, Pioneer, declares that this AVIC-F40BT is in
compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of Directive 1999/5/EC.
Suomi:
Pioneer vakuuttaa taten ettd AVIC-F40BT tyyppinen
laite on direktiivin 1999/5/EY oleellisten vaatimusten ja
sita koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen.
Nederlands:
Hierbij verklaart Pioneer dat het toestel AVIC-F40BT
in overeenstemming is met de essentiéle eisen en de
andere relevante bepalingen van richtlijn 1999/5/EG
Frangais:
Par la présente Pioneer déclare que I'appareil AVIC-
F40BT est conforme aux exigences essentielles et aux
autres dispositions pertinentes de la directive 1999/5/
CE

Svenska:
Hérmed intygar Pioneer att denna AVIC-F40BT star |
overensstammelse med de vasentliga egenskapskrav
och 6vriga relevanta bestdmmelser som framgar av
direktiv 1999/5/EG.

Dansk:
Undertegnede Pioneer erkleerer herved, at folgende
udstyr AVIC-F40BT overholder de vaesentlige krav og
ovrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF

Deutsch:
Hiermit erklart Pioneer, dass sich dieses A\/IC F40BT
in ( 1g mit den grt Anforde-

rungen und den anderen relevanten Vorschnl(en der
Richtlinie 1999/5/EG befindet". (BMWi)

EAMAnvikd:
ME THN MAPQYZA Pioneer AHAQNEI OTI AVIC-
F40BT 2YMMOP®QNETAI MPOZ TIZ OYZIQAEIZ
ANAITHZEIZ KAI TIZ AOINEZ IXETIKEZ AIATAZEIZ
THZ OAHTIAZ 1999/5/EK

Italiano:
Con la presente Pioneer dichiara che questo AVIC-
F40BT & conforme ai requisiti essenziali ed alle altre
disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 1999/5/
CE.

Espariol:
Por medio de la presente Pioneer declara que el AVIC-
F40BT cumple con los requisitos esenciales y cuales-
quiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la
Directiva 1999/5/CE

Portugués:
Pioneer declara que este AVIC-F40BT esta conforme
com os requisitos essenciais e outras disposigées da
Directiva 1999/5/CE.

Cestina:
Pioneer timto prohlasuje, Ze tento AVIC-F40BT je ve
shodé se zakladnimi pozadavky a dal$imi pfislusnymi
ustanovenimi smérnice 1999/5/ES

Eesti:
Kéesolevaga kinnitab Pioneer seadme AVIC-F40BT
vastavust direktiivi 1999/5/EU pshinduetele ja
nimetatud direktiivist tt teistele
sétetele.

Magyar:
Alulirott, Pioneer nyilatkozom, hogy a AVIC-F40BT
megfelel a vonatkozé alapvetd kévetelményeknek és
az 1999/5/EC iranyelv egyéb eldirasainak.

Latvie$u valoda:
Ar S0 Pioneer deklarg, ka AVIC-F40BT atbilst
Direktivas 1999/5/EK butiskajam prasibam un citiem ar
to saistitajiem noteikumiem.

Lietuviy kalba:
Siuo Pioneer deklaruoja, kad $is AVIC-F40BT atitinka
esminius reikalavimus ir kitas 1999/5/EB Direktyvos
nuostatas.

Mailti:
Hawnhekk Ploneerjlddlkjara i dan AVIC-| F4OBT

uma pro i
ohrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva 1999/5/EC

Slovencina: ’

Pioneer tymto vyhlasuje, Ze AVIC-F40BT spifia zaklad-
né poziadavky a vietky prislusné ustanovenia Smerni-
ce 1999/5/ES.

Slovenscina:
Pioneer |zjav|]a da je ta AVIC-F40BT v skladu z
bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi dolo¢ili
direktive 1999/5/ES.

Romaéna:

Prin prezenta, Pioneer declara ca acest AVIC-F40BT
este in conformitate cu cerintele esentiale si alte
prevederi ale Directivei 1999/5/EU.

6bnrapcku:

C HacTosieTo, Pioneer geknapupa, Ye Toan AVIC-
F40BT oTroBaps Ha OCHOBHUTE M3WUCKBaHUSA 1 ApYrvt
CBOTBETHU NOCTaHOBNEHUst Ha [qupekTuea 1999/5/EC.

Polski:

Niniejszym Pioneer o$wiadcza, ze AVIC-F40BT jest
zgodny z zasadniczymi wymogaml oraz pozostatymi
stosownymi postanowieni: Dyrektywy 1999/5/E

Norsk:

Pioneer erkleerer herved at utstyret AVIC-F40BT er i
samsvar med de grunnleggende krav og @vrige rele-

. vante krav i direktiv 1999/5/EF.

Islenska:

Hér med lysir Pioneer yfir pvi ad AVIC-F40BT er i
samraemi vid grunnkréfur og adrar kréfur, sem gerdar
eru i tilskipun 1999/5/EC




Declaration of Conformity with regard to the R&TTE Directive 1999/5/EC

Manufacturer:

Pioneer Corporation

1-1, Shin-ogura, Saiwai-ku, Kawasaki-shi,
Kanagawa 212-0031, JAPAN

EU Representative’s:

Pioneer Europe NV

Haven 1087, Keetberglaan 1,
B-9120 Melsele, Belgium/Belgique
http://www.pioneer.eu

ce

English:
Hereby, Pioneer, declares that this AVIC-F940BT is in
compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

Suomi:
Pioneer vakuuttaa taten ettd AVIC-F940BT tyyppinen
laite on direktiivin 1999/5/EY oleellisten vaatimusten ja
sita koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen.

Nederlands:
Hierbij verklaart Pioneer dat het toestel AVIC-F940BT
in overeenstemming is met de essentiéle eisen en de
andere relevante bepalingen van richtlijn 1999/5/EG

Frangais:
Par la présente Pioneer déclare que I'appareil AVIC-
F940BT est conforme aux exigences essentielles et
aux autres dispositions pertinentes de la directive
1999/5/CE

Svenska:
Harmed intygar Pioneer att denna AVIC-F940BT star |
overensstammelse med de vasentliga egenskapskrav
och 6vriga relevanta bestdmmelser som framgar av
direktiv 1999/5/EG.

Dansk:
Undertegnede Pioneer erkleerer herved, at falgende
udstyr AVIC-F940BT overholder de veesentlige krav og
ovrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF

Deutsch:
Hiermit erklart Pioneer, dass sich dieses A\/IC F940BT
in ( 1g mit den grt Anforde-

rungen und den anderen relevanten Vorschnl(en der
Richtlinie 1999/5/EG befindet". (BMWi)
EAMAnvikd:
ME THN MAPOQYZA Pioneer AHAQNEI OTI AVIC-
F940BT 2YMMOP®QONETAI MPOZ TIZ OYZIQAEISZ
ANAITHZEIZ KAI TIZ AOINEZ IXETIKEZ AIATAZEIZ
THZ OAHTIAZ 1999/5/EK
Italiano:
Con la presente Pioneer dichiara che questo AVIC-
F940BT & conforme ai requisiti essenziali ed alle altre
disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 1999/5/CE.
Espariol:
Por medio de la presente Pioneer declara que el
AVIC- FQAOBT cumple con Ios requ|s|los esenciales y
o exigibles

ofra:
de la Directiva 1999/5/CE
Portugués:
Pioneer declara que este AVIC-F940BT esta conforme
com os requisitos essenciais e outras disposigées da
Directiva 1999/5/CE.

Cestina:

Pioneer timto prohlauje, Ze tento AVIC-F940BT je ve
shodé se zakladnimi pozadavky a dal$imi pfislusnymi
ustanovenimi smérnice 1999/5/ES

Eesti:

Kéesolevaga kinnitab Pioneer seadme AVIC-F940BT
vastavust direktiivi 1999/5/EU pshinduetele ja
nimetatud direktiivist tt teistele

sétetele.

Magyar:

Alulirott, Pioneer nyilatkozom, hogy a AVIC-F940BT
megfelel a vonatkozé alapvetd kovetelményeknek és
az 1999/5/EC iranyelv egyéb eldirasainak.

Latvie$u valoda:

Ar S0 Pioneer deklarg, ka AVIC-F940BT atbilst
Direktivas 1999/5/EK butiskajam prasibam un citiem ar
to saistitajiem noteikumiem.

Lietuviy kalba:

Siuo Pioneer deklaruoja, kad $is AVIC-F940BT atitinka
esminius reikalavimus ir kitas 1999/5/EB Direktyvos
nuostatas.

Mailti:

Hawnhekk Ploneerjlddlkjara i dan AVIC-| F94OBT
uma pro i
ohrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva 1999/5/EC

Slovencina: )

Pioneer tymto vyhlasuje, Ze AVIC-F940BT spiia
zakladné poziadavky a vSetky prislusné ustanovenia
Smernice 1999/5/ES.

Slovenscina:
Pioneer |zjav|]a da je ta AVIC-F940BT v skladu z
bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi dolo¢ili
direktive 1999/5/ES.

Romaéna:

Prin prezenta, Pioneer declara ca acest AVIC-F940BT
este in conformitate cu cerintele esentiale si alte
prevederi ale Directivei 1999/5/EU.

6bnrapcku:

C HacTosieTo, Pioneer geknapupa, Ye Toan AVIC-
F940BT oTroBapsi Ha OCHOBHUTE WU3WUCKBaHWS 1 APy
CBOTBETHU NOCTaHOBNEHUst Ha [AupekTuea 1999/5/EC.

Polski:

Niniejszym Pioneer o$wiadcza, ze AVIC-F940BT jest
zgodny z zasadniczymi wymogaml oraz pozostatymi
stosownymi postanowieni: Dyrektywy 1999/5/E

Norsk:

Pioneer erkleerer herved at utstyret AVIC-F940BT er i
samsvar med de grunnleggende krav og @vrige rele-

. vante krav i direktiv 1999/5/EF.

Islenska:

Hér med lysir Pioneer yfir pvi ad AVIC-FO40BT er i
samraemi vid grunnkréfur og adrar kréfur, sem gerdar
eru i tilskipun 1999/5/EC




Declaration of Conformity with regard to the R&TTE Directive 1999/5/EC

Manufacturer:

Pioneer Corporation

1-1, Shin-ogura, Saiwai-ku, Kawasaki-shi,
Kanagawa 212-0031, JAPAN

EU Representative’s:

Pioneer Europe NV

Haven 1087, Keetberglaan 1,
B-9120 Melsele, Belgium/Belgique
http://www.pioneer.eu

ce

English:
Hereby, Pioneer, declares that this AVIC-F840BT is in
compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

Suomi:
Pioneer vakuuttaa taten ettd AVIC-F840BT tyyppinen
laite on direktiivin 1999/5/EY oleellisten vaatimusten ja
sita koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen.

Nederlands:
Hierbij verklaart Pioneer dat het toestel AVIC-F840BT
in overeenstemming is met de essentiéle eisen en de
andere relevante bepalingen van richtlijn 1999/5/EG

Frangais:
Par la présente Pioneer déclare que I'appareil AVIC-
F840BT est conforme aux exigences essentielles et
aux autres dispositions pertinentes de la directive
1999/5/CE

Svenska:
Harmed intygar Pioneer att denna AVIC-F840BT star |
overensstammelse med de vasentliga egenskapskrav
och 6vriga relevanta bestdmmelser som framgar av
direktiv 1999/5/EG.

Dansk:
Undertegnede Pioneer erkleerer herved, at folgende
udstyr AVIC-F840BT overholder de veesentlige krav og
ovrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF

Deutsch:
Hiermit erklart Pioneer, dass sich dieses A\/IC F840BT
in ( 1g mit den grt Anforde-

rungen und den anderen relevanten Vorschnl(en der
Richtlinie 1999/5/EG befindet". (BMWi)
EAMAnvikd:
ME THN MAPOQYZA Pioneer AHAQNEI OTI AVIC-
F840BT 2YMMOP®QNETAI MPOZ TIZ OYZIQAEIS
ANAITHZEIZ KAI TIZ AOINEZ IXETIKEZ AIATAZEIZ
THZ OAHTIAZ 1999/5/EK
Italiano:
Con la presente Pioneer dichiara che questo AVIC-
F840BT & conforme ai requisiti essenziali ed alle altre
disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 1999/5/CE.
Espariol:
Por medio de la presente Pioneer declara que el
AVIC- FsAOBT cumple con Ios requ|s|los esenciales y
o exigibles

ofra:
de la Directiva 1999/5/CE
Portugués:
Pioneer declara que este AVIC-F840BT esta conforme
com os requisitos essenciais e outras disposigées da
Directiva 1999/5/CE.

Cestina:

Pioneer timto prohlasuje, Ze tento AVIC-F840BT je ve
shodé se zakladnimi pozadavky a dal$imi pfislusnymi
ustanovenimi smérnice 1999/5/ES

Eesti:

Kéesolevaga kinnitab Pioneer seadme AVIC-F840BT
vastavust direktiivi 1999/5/EU pshinduetele ja
nimetatud direktiivist tt teistele

sétetele.

Magyar:

Alulirott, Pioneer nyilatkozom, hogy a AVIC-F840BT
megfelel a vonatkozé alapvetd kovetelményeknek és
az 1999/5/EC iranyelv egyéb eldirasainak.

Latvie$u valoda:

Ar S0 Pioneer deklarg, ka AVIC-F840BT atbilst
Direktivas 1999/5/EK butiskajam prasibam un citiem ar
to saistitajiem noteikumiem.

Lietuviy kalba:

Siuo Pioneer deklaruoja, kad $is AVIC-F840BT atitinka
esminius reikalavimus ir kitas 1999/5/EB Direktyvos
nuostatas.

Mailti:

Hawnhekk Ploneerjlddlkjara i dan AVIC-| F84OBT
uma pro i
ohrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva 1999/5/EC

Slovencina: )

Pioneer tymto vyhlasuje, Ze AVIC-F840BT spiia
zakladné poziadavky a vSetky prislusné ustanovenia
Smernice 1999/5/ES.

Slovenscina:
Pioneer |zjav|]a da je ta AVIC-F840BT v skladu z
bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi dolo¢ili
direktive 1999/5/ES.

Romaéna:

Prin prezenta, Pioneer declara ca acest AVIC-F840BT
este in conformitate cu cerintele esentiale si alte
prevederi ale Directivei 1999/5/EU.

6bnrapcku:

C HacTosieTo, Pioneer geknapupa, Ye Toan AVIC-
F840BT oTroBapsi Ha OCHOBHUTE W3WUCKBaHWS W APy
CBOTBETHU NOCTaHOBNEHUst Ha [AupekTuea 1999/5/EC.

Polski:

Niniejszym Pioneer o$wiadcza, Zze AVIC-F840BT jest
zgodny z zasadniczymi wymogaml oraz pozostatymi
stosownymi postanowieni: Dyrektywy 1999/5/E

Norsk:

Pioneer erkleerer herved at utstyret AVIC-F840BT er i
samsvar med de grunnleggende krav og @vrige rele-

. vante krav i direktiv 1999/5/EF.

Islenska:

Hér med lysir Pioneer yfir pvi ad AVIC-F840BT er i
samraemi vid grunnkréfur og adrar kréfur, sem gerdar
eru i tilskipun 1999/5/EC




1-Zip
License for use and distribution

7-Zip Copyright (C) 1999-2007 Igor Pavlov.

Licenses for files are:

1) 7z.dll: GNU LGPL + unRAR restriction
2) All other files: GNU LGPL

The GNU LGPL + unRAR restriction means that you must
follow both GNU LGPL rules and unRAR restriction rules.

Note:
You can use 7-Zip on any computer, including a computer
in a commercial organization. You don't need to register
or pay for 7-Zip.

GNU LGPL information
This library is free software; you can redistribute it and/or
modify it under the terms of the GNU Lesser General Pubr
lic License as published by the Free Software F

GNU LESSER GENERAL PUBLIC
LICENSE

Version 2.1, February 1999

Copyright (C) 1991, 1999 Free Software Foundation, Inc.
59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim cop-
ies of this license document, but changing it is not allowed.

[This is the first released version of the Lesser GPL. It also
counts as the successor of the GNU Library Public License,
version 2, hence the version number 2.1.]

Preamble

The licenses for most software are designed to take away
your freedom to share and change it. By contrast, the GNU
General Public Licenses are intended to guarantee your
freedom to share and change free software--to make sure
the software is free for all its users.

This license, the Lesser General Public License, applies to

either version 2.1 of the License, or (at your option) any
later version.

This library is distributed in the hope that it will be use-
ful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the
implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE. See the GNU Lesser General
Public License for more details.

You should have received a copy of the GNU Lesser Gen-
eral Public License along with this library; if not, write
to the Free Software Foundation, Inc., 59 Temple Place,
Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

unRAR restriction
The decompression engine for RAR archives was devel-
oped using source code of unRAR program.
All copyrights to original unRAR code are owned by Alex-
ander Roshal.

The license for original unRAR code has the following
restriction:

The unRAR sources cannot be used to re-create the
RAR compression algorithm, which is proprietary. Dis-
tribution of modified unRAR sources in separate form
or as a part of other software is permitted, provided that
it is clearly stated in the documentation and source
comments that the code may not be used to develop a
RAR (WinRAR) compatible archiver.

some spt software --typically
libraries--of (he Free Software Foundation and other authors
who decide to use it. You can use it too, but we suggest you
first think carefully about whether this license or the ordi-
nary General Public License is the better strategy to use in
any particular case, based on the explanations below.

When we speak of free software, we are referring to free-
dom of use, not price. Our General Public Licenses are de-
signed to make sure that you have the freedom to distribute
copies of free software (and charge for this service if you
wish); that you receive source code or can get it if you want
it; that you can change the software and use pieces of it in
new free programs; and that you are informed that you can
do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that
forbid distributors to deny you these rights or to ask you to
surrender these rights. These restrictions translate to cer-
tain responsibilities for you if you distribute copies of the
library or if you modify it.

For example, if you distribute copies of the library, whether
gratis or for a fee, you must give the recipients all the
rights that we gave you. You must make sure that they, too,
receive or can get the source code. If you link other code
with the library, you must provide complete object files to
the recipients, so that they can relink them with the library
after making changes to the library and recompiling it. And
you must show them these terms so they know their rights.

We protect your rights with a two-step method: (1) we copy-
right the library, and (2) we offer you this license, which
gives you legal permission to copy, distribute and/or modify
the library.

To protect each distributor, we want to make it very clear
that there is no warranty for the free library. Also, if the
library is modified by someone else and passed on, the re-
cipients should know that what they have is not the original
version, so that the original author's reputation will not be
affected by problems that might be introduced by others.

Finally, software patents pose a constant threat to the
existence of any free program. We wish to make sure that
a company cannot effectively restrict the users of a free



program by obtaining a restrictive license from a patent
holder. Therefore, we insist that any patent license obtained
for a version of the library must be consistent with the full
freedom of use specified in this license.

Most GNU software, including some libraries, is covered
by the ordinary GNU General Public License. This license,
the GNU Lesser General Public License, applies to certain
designated libraries, and is quite different from the ordinary
General Public License. We use this license for certain
libraries in order to permit linking those libraries into non-
free programs.

When a program is linked with a library, whether statically
or using a shared library, the combination of the two is
legally speaking a combined work, a derivative of the origi-
nal library. The ordinary General Public License therefore
permits such linking only if the entire combination fits its
criteria of freedom. The Lesser General Public License per-
mits more lax criteria for linking other code with the library.

We call this license the “Lesser” General Public License
because it does Less to protect the user's freedom than the
ordinary General Public License. It also provides other free
software developers Less of an advantage over competing
non-free programs. These disadvantages are the reason we
use the ordinary General Public License for many libraries.
However, the Lesser license provides advantages in certain
special circumstances.

For example, on rare occasions, there may be a special
need to encourage the widest possible use of a certain
library, so that it becomes a de-facto standard. To achieve
this, non-free programs must be allowed to use the library.
A more frequent case is that a free library does the same
job as widely used non-free libraries. In this case, there is
little to gain by limiting the free library to free software only,
so we use the Lesser General Public License.

In other cases, permission to use a particular library in non-
free programs enables a greater number of people to use
a large body of free software. For example, permission to
use the GNU C Library in non-free programs enables many
more people to use the whole GNU operating system, as
well as its variant, the GNU/Linux operating system.

Although the Lesser General Public License is Less protec-
tive of the users' freedom, it does ensure that the user of a
program that is linked with the Library has the freedom and
the wherewithal to run that program using a modified ver-
sion of the Library.

The precise terms and conditions for copying, distribution
and modification follow. Pay close attention to the differ-
ence between a “work based on the library” and a “work
that uses the library”. The former contains code derived
from the library, whereas the latter must be combined with
the library in order to run.

GNU LESSER GENERAL PUBLIC
LICENSE

TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING,
DISTRIBUTION AND MODIFICATION

0. This License Agreement applies to any software library
or other program which contains a notice placed by the
copyright holder or other authorized party saying it may be

distributed under the terms of this Lesser General Public
License (also called “this License”).
Each licensee is addressed as “you”.

A “library” means a collection of software functions and/or
data prepared so as to be conveniently linked with applica-
tion programs (which use some of those functions and
data) to form executables.

The “Library”, below, refers to any such software library
or work which has been distributed under these terms. A
“work based on the Library"” means either the Library or any
derivative work under copyright law: that is to say, a work
containing the Library or a portion of it, either verbatim or
with modifications and/or translated straightforwardly into
another language. (Hereinafter, translation is included with-
out limitation in the term “modification”.)

“Source code" for a work means the preferred form of the
work for making modifications to it. For a library, complete
source code means all the source code for all modules it
contains, plus any associated interface definition files, plus
the scripts used to control compilation and installation of
the library.

Activities other than copying, distribution and modifica-
tion are not covered by this License; they are outside its
scope. The act of running a program using the Library is
not restricted, and output from such a program is covered
only if its contents constitute a work based on the Library
(independent of the use of the Library in a tool for writing
it). Whether that is true depends on what the Library does
and what the program that uses the Library does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the
Library's complete source code as you receive it, in any me-
dium, provided that you conspicuously and appropriately
publish on each copy an appropriate copyright notice and
disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer
to this License and to the absence of any warranty; and dis-
tribute a copy of this License along with the Library.

You may charge a fee for the physical act of transferring a
copy, and you may at your option offer warranty protection
in exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Library or any
portion of it, thus forming a work based on the Library, and
copy and distribute such modifications or work under the
terms of Section 1 above, provided that you also meet all of
these conditions:

a) The modified work must itself be a software library.

b) You must cause the files modified to carry prominent
notices stating that you changed the files and the date
of any change.

©) You must cause the whole of the work to be licensed
at no charge to all third parties under the terms of this
License.

=3

If a facility in the modified Library refers to a function
or a table of data to be supplied by an application pro-
gram that uses the facility, other than as an argument
passed when the facility is invoked, then you must
make a good faith effort to ensure that, in the event an
application does not supply such function or table, the
facility still operates, and performs whatever part of its
purpose remains meaningful.



(For example, a function in a library to compute
square roots has a purpose that is entirely well-defined
independent of the application. Therefore, Subsection
2d requires that any application-supplied function or
table used by this function must be optional: if the ap-
plication does not supply it, the square root function
must still compute square roots.)

These requirements apply to the modified work as a whole.
If identifiable sections of that work are not derived from the
Library, and can be reasonably considered independent and
separate works in themselves, then this License, and its
terms, do not apply to those sections when you distribute
them as separate works. But when you distribute the same
sections as part of a whole which is a work based on the Li-
brary, the distribution of the whole must be on the terms of
this License, whose permissions for other licensees extend
to the entire whole, and thus to each and every part regard-
less of who wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or
contest your rights to work written entirely by you; rather,
the intent is to exercise the right to control the distribution
of derivative or collective works based on the Library.

In addition, mere aggregation of another work not based
on the Library with the Library (or with a work based on the
Library) on a volume of a storage or distribution medium
does not bring the other work under the scope of this Li-
cense.

3. You may opt to apply the terms of the ordinary GNU Gen-
eral Public License instead of this License to a given copy
of the Library. To do this, you must alter all the notices that
refer to this License, so that they refer to the ordinary GNU
General Public License, version 2, instead of to this License.
(If a newer version than version 2 of the ordinary GNU Gen-
eral Public License has appeared, then you can specify that
version instead if you wish.) Do not make any other change
in these notices.

Once this change is made in a given copy, it is irreversible
for that copy, so the ordinary GNU General Public License
applies to all subsequent copies and derivative works made
from that copy.

This option is useful when you wish to copy part of the code
of the Library into a program that is not a library.

4. You may copy and distribute the Library (or a portion or
derivative of it, under Section 2) in object code or execut-
able form under the terms of Sections 1 and 2 above provid-
ed that you accompany it with the complete corresponding
machine-readable source code, which must be distributed
under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium
customarily used for software interchange.

If distribution of object code is made by offering access to
copy from a designated place, then offering equivalent ac-
cess to copy the source code from the same place satisfies
the requirement to distribute the source code, even though
third parties are not compelled to copy the source along
with the object code.

5. A program that contains no derivative of any portion of
the Library, but is designed to work with the Library by be-
ing compiled or linked with it, is called a “work that uses
the Library”. Such a work, in isolation, is not a derivative

work of the Library, and therefore falls outside the scope of
this License.

However, linking a “work that uses the Library” with the
Library creates an executable that is a derivative of the
Library (because it contains portions of the Library), rather
than a “work that uses the library”. The executable is there-
fore covered by this License.

Section 6 states terms for distribution of such executables.

When a “work that uses the Library" uses material from a
header file that is part of the Library, the object code for the
work may be a derivative work of the Library even though
the source code is not.

Whether this is true is especially significant if the work can
be linked without the Library, or if the work is itself a library.
The threshold for this to be true is not precisely defined by
law.

If such an object file uses only numerical parameters, data
structure layouts and accessors, and small macros and
small inline functions (ten lines or less in length), then the
use of the object file is unrestricted, regardless of whether
it is legally a derivative work. (Executables containing this
object code plus portions of the Library will still fall under
Section 6.)

Otherwise, if the work is a derivative of the Library, you may
distribute the object code for the work under the terms of
Section 6.

Any executables containing that work also fall under Sec-
tion 6, whether or not they are linked directly with the Li-
brary itself.

6. As an exception to the Sections above, you may also
combine or link a “work that uses the Library” with the Li-
brary to produce a work containing portions of the Library,
and distribute that work under terms of your choice, pro-
vided that the terms permit modification of the work for the
customer's own use and reverse engineering for debugging
such modifications.

You must give prominent notice with each copy of the work
that the Library is used in it and that the Library and its use
are covered by this License. You must supply a copy of this
License. If the work during execution displays copyright no-
tices, you must include the copyright notice for the Library
among them, as well as a reference directing the user to the
copy of this License. Also, you must do one of these things:

a) Accompany the work with the complete correspond-
ing machine-readable source code for the Library
including whatever changes were used in the work
(which must be distributed under Sections 1 and 2
above); and, if the work is an executable linked with
the Library, with the complete machine-readable “work
that uses the Library”, as object code and/or source
code, so that the user can modify the Library and then
relink to produce a modified executable containing the
modified Library. (It is understood that the user who
changes the contents of definitions files in the Library
will not necessarily be able to recompile the applica-
tion to use the modified definitions.)

b) Use a suitable shared library mechanism for linking
with the Library. A suitable mechanism is one that (1)
uses at run time a copy of the library already present
on the user's computer system, rather than copying
library functions into the executable, and (2) will oper-



ate properly with a modified version of the library, if
the user installs one, as long as the modified version
is interface-compatible with the version that the work
was made with.

©) Accompany the work with a written offer, valid for at
least three years, to give the same user the materials
specified in Subsection 6a, above, for a charge no
more than the cost of performing this distribution.

d) If distribution of the work is made by offering access
to copy from a designated place, offer equivalent
access to copy the above specified materials from the
same place.

e

Verify that the user has already received a copy of
these materials or that you have already sent this user
acopy.

For an executable, the required form of the “work that uses
the Library” must include any data and utility programs
needed for reproducing the executable from it. However,
as a special exception, the materials to be distributed need
not include anything that is normally distributed (in either
source or binary form) with the major components (compil-
er, kernel, and so on) of the operating system on which the
executable runs, unless that component itself accompanies
the executable.

It may happen that this requirement contradicts the license
restrictions of other proprietary libraries that do not normal-
ly accompany the operating system. Such a contradiction
means you cannot use both them and the Library together
in an executable that you distribute.

7. You may place library facilities that are a work based on
the Library side-by-side in a single library together with
other library facilities not covered by this License, and dis-
tribute such a combined library, provided that the separate
distribution of the work based on the Library and of the
other library facilities is otherwise permitted, and provided
that you do these two things:

a) Accompany the combined library with a copy of the
same work based on the Library, uncombined with any
other library facilities. This must be distributed under
the terms of the Sections above.

b) Give prominent notice with the combined library of the
fact that part of it is a work based on the Library, and
explaining where to find the accompanying uncom-
bined form of the same work.

8. You may not copy, modify, sublicense, link with, or dis-
tribute the Library except as expressly provided under this
License. Any attempt otherwise to copy, modify, sublicense,
link with, or distribute the Library is void, and will automati-
cally terminate your rights under this License. However,
parties who have received copies, or rights, from you under
this License will not have their licenses terminated so long
as such parties remain in full compliance.

9. You are not required to accept this License, since you
have not signed it. However, nothing else grants you per-
mission to modify or distribute the Library or its derivative
works. These actions are prohibited by law if you do not
accept this License. Therefore, by modifying or distributing
the Library (or any work based on the Library), you indicate
your acceptance of this License to do so, and all its terms

and conditions for copylng, distributing or modifying the
Library or works based on it.

10. Each time you redistribute the Library (or any work
based on the Library), the recipient automatically receives
a license from the original licensor to copy, distribute, link
with or modify the Library subject to these terms and condi-
tions. You may not impose any further restrictions on the
recipients' exercise of the rights granted herein.

You are not responsible for enforcing compliance by third
parties with this License.

11. If, as a consequence of a court judgment or allegation
of patent infringement or for any other reason (not limited
to patent issues), conditions are |mposed on you (whether
by court order, ag| or otherwise) that

conditions of this License, they do not excuse you from the
conditions of this License. If you cannot distribute so as to
satisfy simultaneously your obligations under this License
and any other pertinent obligations, then as a consequence
you may not distribute the Library at all. For example, if a
patent license would not permit royalty-free redistribution
of the Library by all those who receive copies directly or
indirectly through you, then the only way you could satisfy
both it and this License would be to refrain entirely from
distribution of the Library.

If any portion of this section is held invalid or unenforce-
able under any particular circumstance, the balance of the
section is intended to apply, and the section as a whole is
intended to apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe
any patents or other property right claims or to contest va-
lidity of any such claims; this section has the sole purpose
of protecting the integrity of the free software distribution
system which is implemented by public license practices.
Many people have made generous contributions to the wide
range of software distributed through that system in reli-
ance on consistent application of that system; it is up to the
author/donor to decide if he or she is willing to distribute
software through any other system and a licensee cannot
impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is
believed to be a consequence of the rest of this License.

12. If the distribution and/or use of the Library is restricted
in certain countries either by patents or by copyrighted
interfaces, the original copyright holder who places the
Library under this License may add an explicit geographical
distribution limitation excluding those countries, so that
distribution is permitted only in or among countries not
thus excluded. In such case, this License incorporates the
limitation as if written in the body of this License.

13. The Free Software Foundation may publish revised and/
or new versions of the Lesser General Public License from
time to time. Such new versions will be similar in spirit to
the present version, but may differ in detail to address new
problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If
the Library specifies a version number of this License which
applies to it and “any later version”, you have the option of
following the terms and conditions either of that version or
of any later version published by the Free Software Founda-
tion. If the Library does not specify a license version num-
ber, you may choose any version ever published by the Free
Software Foundation.



14. If you wish to incorporate parts of the Library into other
free programs whose distribution conditions are incompati-
ble with these, write to the author to ask for permission. For
software which is copyrighted by the Free Software Founda-
tion, write to the Free Software Foundation; we sometimes
make exceptions for this. Our decision will be guided by the
two goals of preserving the free status of all derivatives of
our free software and of promoting the sharing and reuse of
software generally.

NO WARRANTY

15. BECAUSE THE LIBRARY IS LICENSED FREE OF
CHARGE, THERE IS NO WARRANTY FOR THE LIBRARY,
TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW.
EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE
COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PRO-
VIDE THE LIBRARY “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY
KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND
PERFORMANCE OF THE LIBRARY IS WITH YOU. SHOULD
THE LIBRARY PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE
COST OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR COR-
RECTION.

16. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE
LAW OR AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT
HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY
AND/OR REDISTRIBUTE THE LIBRARY AS PERMITTED
ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING
ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUEN-
TIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY
TO USE THE LIBRARY (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO
LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE
OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES
OR A FAILURE OF THE LIBRARY TO OPERATE WITH ANY
OTHER SOFTWARE), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER
PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS

How to Apply These Terms to Your New
Libraries

If you develop a new library, and you want it to be of the
greatest possible use to the public, we recommend making
it free software that everyone can redistribute and change.
You can do so by permitting redistribution under these
terms (or, alternatively, under the terms of the ordinary Gen-
eral Public License).

To apply these terms, attach the following notices to the
library. It is safest to attach them to the start of each source
file to most effectively convey the exclusion of warranty;
and each file should have at least the “copyright” line and a
pointer to where the full notice is found.

<one line to give the library's name and a brief idea of
what it does.>
Copyright (C) <year> <name of author>

This library is free software; you can redistribute it and/or
modify it under the terms of the GNU Lesser General Pub-
lic License as published by the Free Software Foundation;
either version 2.1 of the License, or (at your option) any
later version.

This library is distributed in the hope that it will be use-
ful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the
implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE. See the GNU Lesser General
Public License for more details.

You should have received a copy of the GNU Lesser Gen-
eral Public License along with this library; if not, write
to the Free Software Foundation, Inc., 59 Temple Place,
Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Also add information on how to contact you by electronic
and paper mail.

You should also get your employer (if you work as a pro-
grammer) or your school, if any, to sign a “copyright dis-
claimer” for the library, if necessary. Here is a sample; alter
the names:

Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in
the library *Frob' (a library for tweaking knobs) written by
James Random Hacker.

<signature of Ty Coon>, 1 April 1990
Ty Coon, President of Vice

That's all there is to it!

7-Zip Source Notice

The software program used in this product contains 7-Zip
library. 7-Zip contains the software granted permission for
the usage under the terms of the GNU Lesser General Pub-
lic License. A copy of appropriate source code is available
at customer necessary expense for the distribution.

Please contact our Customer Support Center to obtain a
copy. For more information on the GNU Lesser General Pub-
lic License, visit the GNU's website at http://www.gnu.org.

Portions of the software in this product are copyright 1996 —
2007 The FreeType Project (www.freetype.org).

All rights reserved. Licensed under the Free- Type Project
LICENSE, 2006-Jan-27. (http://www.freetype.org/FTL.TXT)



10

END USER LICENSE AGREEMENT FOR THE USE OF
THE TRAVEL AND TRAFFIC INFORMATION SERVICES
PROVIDED IN FINLAND, SWEDEN, NORWAY AND
DENMARK.
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SCOPE

This End User License Agreement (‘EULA") contains
the terms and conditions regarding your use of the
Services (as defined below in section 2.6) provided

by the Service Provider (as defined below in section
2.7) in the Territory (as defined below in section 2.8)
and material limitations to your rights in that regard. If
you are acting as an agent or other representative of

a company or another legal person, such as an officer
or other employee acting for your employer, then “you”
and “your” mean your principal, the entity or other legal
person for whom you are acting.

This EULA has been made publicly available in the
Service Provider Traffic web service on the Service Provider's
official website (http://www.Service Providertraffic.com/eula/).
However, if you have not reviewed this EULA prior to
opening the sales package of the Product (as defined
below in section 2.5), you should read this printed
version of the EULA carefully as it is a legal agreement
between you and the Service Provider as if the Service
Provider and you physically signed this EULA. If you
would like to get an unofficial translation of this EULA
from English to your respective local language in the
Territory, please visit the above-mentioned website.

By opening the sales package of the Product that you
ve purchased containing this EULA and thereafter
commencing the use of the Services, you automatically
accept and agree to be bound by the terms and
conditions contained in this EULA. However, if you do
not agree to all of the terms and conditions contained in
this EULA, you may not use the Services.
DEFINITIONS

“Act’ shall mean the applicable local consumer
protection laws and regulations.

“Data” shall mean collectively the travel and traffic
information and the related location data made available
to you through the Services by the Service Provider.
“Intellectual Property Rights" shall mean all
copyrights, trademarks, trade secrets, patents and other
intellectual property rights recognized in any jurisdiction
worldwide, including all applications and registrations
with respect thereto.

“Manufacturer” shall mean the manufacturer of the
Product and its affiliates.

“Product’ shall mean the personal navigation device
enabled to receive the Services manufactured,
marketed, sold and distributed by the Manufacturer.
“Services” shall mean the provision of the Data to you
by the Service Provider.

“Service Provider’ shall mean Service Provider Oy
with the Finnish Corporate ID 2336420-2 and registered
address Jamsénkatu 2, 00520 Helsinki, Finland.
“Territory” shall mean Sweden and Finland.

[N}
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w

LICENSE GRANT

The Service Provider hereby grants to you a non-
exclusive right to use the Services in the Territory for
the life of the Product, or when the third party licenses,
services and information required for providing

the Services become unavailable on commercially
reasonable terms, or until the Service Provider
discontinues providing the Services in the form as they
were provided when you purchased the Product, which
ever is the shortest.

There are no implied licenses granted under this EULA,
and all rights save for those expressly granted to you
above, shall remain with the Service Provider.
INTELLECTUAL PROPERTY AND OTHER RIGHTS
Title and all Intellectual Property Rights to or associated
with the Services and/or the Data shall always be
vested in the Service Provider, its licensors or other
suppliers.

WARRANTY DISCLAIMER

The Service Provider shall provide the Services with
due care and professional skill in the Territory until the
expiry or termination of the license grant as agreed

in section 3.1 above. For the avoidance of any doubt,
the Service Provider's warranty provided hereunder
shall cover only the Services expressly excluding the
Product.

NOTWITHSTANDING THE FOREGOING, YOU
UNDERSTAND AND AGREE THAT THE SERVICES,
DUE TO THEIR NATURE AND CONTENT, MIGHT NOT
ALWAYS BE FREE FROM DEFECTS, COMPLETE,
REAL-TIME OR AVAILABLE, AND THAT THEY ARE
PROVIDED ON "AS IS” BASIS IN LIEU OF ALL OTHER
SERVICE PROVIDER OBLIGATIONS ARISING FROM
THE ACT OR OTHER APPLICABLE STATUTORY
LAWS, TRADE USAGE, GENERAL PRINCIPLES OR
OTHER SOURCES OF LAW, WHICH ARE HEREBY
EXCLUDED TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED
BY THE MANDATORY OBLIGATIONS IMPOSED

ON THE SERVICE PROVIDER IN THE ABOVE-
REFERRED SOURCES OF LAW. NO ORAL OR
WRITTEN INFORMATION OR ADVICE GIVEN BY
THE MANUFACTURER, ITS DISTRIBUTORS AND/OR
RESELLERS SHALL IN ANY WAY EXTEND THE
SCOPE OF THIS WARRANTY.

IN CASE THE SERVICES HAVE NOT BEEN
PERFORMED WITH DUE CARE AND PROFESSIONAL
SKILL AS AGREED IN SECTION 5.1 ABOVE, YOUR
SOLE REMEDY IS RE-PERFORMANCE OF THE
SERVICES EXPRESSLY EXCLUDING OTHER
REMEDIES ARISING FROM THE ACT OR OTHER
APPLICABLE STATUTORY LAWS, TRADE USAGE,
GENERAL PRINCIPLES OR OTHER SOURCES OF
LAW, WHICH ARE HEREBY EXCLUDED TO THE
FULLEST EXTENT PERMITTED BY THE MANDATORY
REMEDIES AVAILABLE TO YOU UNDER THE ABOVE-
REFERRED SOURCES OF LAW.

LIMITATION OF LIABILITY

FOR THE AVOIDANCE OF ANY DOUBT, YOU HAVE
ARIGHT TO CLAIM DAMAGES FROM THE SERVICE
PROVIDER ONLY IN SITUATIONS IN WHICH

SUCH RIGHT CANNOT BE EXCLUDED BASED ON
SECTION 5.3.
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EXCLUDING THE SITUATIONS IN WHICH LIABILITY
FOR (A) INDIRECT DAMAGES CANNOT BE LIMITED
BASED ON THE MANDATORY PROVISIONS IN THE
ACT AND OTHER APPLICABLE LOCAL LAWS, THE
SERVICE PROVIDER SHALL NOT BE LIABLE FOR
INDIRECT DAMAGES; AND (B) DIRECT DAMAGES
CANNOT BE LIMITED BASED ON THE MANDATORY
PROVISIONS IN THE ACT AND OTHER APPLICABLE
LOCAL LAWS, THE SERVICE PROVIDER SHALL NOT
BE LIABLE FOR DIRECT DAMAGES TO THE EXTENT
THEY EXCEED THE FEES, WHICH YOU HAVE
ACTUALLY PAID FOR THE SERVICES EXPRESSLY
EXCLUDING THE PRICE OF THE PRODUCT.

TO THE EXTENT PERMITTED BY THE MANDATORY
PROVISIONS IN THE ACT AND OTHER APPLICABLE
LOCAL LAWS, THE LIMITATION PERIOD FOR YOUR
CLAIMS FOR DAMAGES SHALL BE TWO (2) YEARS
FROM THE POINT IN TIME WHEN THE CLAIM
AROSE AND YOU BECAME AWARE THEREOF.
REGARDLESS OF YOUR KNOWLEDGE THE
LIMITATION PERIOD SHALL ALWAYS BE THREE (3)
YEARS FROM THE DAMAGING EVENT.

WITH THE EXCEPTION OF LIABILITY FOR
PERSONAL INJURY OR PROPERTY UNDER THE
APPLICABLE LOCAL PRODUCT LIABILITY LAWS,
THE ABOVE LIMITATIONS SHALL APPLY TO ALL
CLAIMS FOR DAMAGES, IRRESPECTIVE OF THEIR
LEGAL BASIS.

GENERAL TERMS

This EULA constitutes the entire agreement and
understanding by and between you and the Service
Provider. This EULA supersedes any prior and
contemporaneous proposals, purchase orders,
advertisements, and all other communications in
relation to the subject matter of this EULA, whether oral
or written. Any additions or modifications hereto must be
made in writing and signed by a duly authorized Service
Provider representative. This also applies to any waiver
of this requirement of written form. For the avoidance
of any doubt, the Manufacturer and their distributors do
not have a permission to modify this EULA on behalf of
the Service Provider.

If for any reason a court finds any provision of this
EULA, or any portion thereof, to be unenforceable, that
provision of this EULA will be enforced to the maximum
extent permissible so as to affect the intent of the
parties, and the remainder of this EULA will continue in
full force and effect.

Subject to section 6.3 above, a failure of a party to insist
upon the performance of one or more of the terms of
this EULA will not be deemed to be a waiver of its right
to enforce such term, or of any rights or remedies that
party may have under this EULA.

This EULA shall be governed in all respects by the laws
of the country within the European Economic Area (EEA)
in which you are domiciled. If you are domiciled outside
the European Economic Area (EEA), this EULA shall
be governed in all respects by the laws of the country
in the European Economic Area (EEA) from which you
purchased the license to use the Services. The United
Nations Convention on Contracts for the International
Sale of Goods, done at Vienna April 11, 1980, is
excluded.

Al disputes arising under this EULA shall be brought in the
public court in the country within the European Economic
Area (EEA) in which you are domiciled. If you are domiciled
outside the European Economic Area (EEA), the forum for
all disputes shall be the public court in the country within the
European Economic Area (EEA) from which you purchased
the license to use the Services.

1"
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Innehall

Tack for att du valt den har Pioneer-produkten

Las igenom de hér instruktionerna sa att du vet hur du ska anvanda denna modell. Nér du har ldst
instruktionerna bér du férvara det har dokumentet pa en séker plats fér framtida behov.
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Forsiktighetsatgéarder

Vissa landers nationella lagstiftning och
bestdmmelser férbjuder eller begransar
placeringen och/eller anvandandet av detta
system i ditt fordon. F6lj gallande lagar och
bestdmmelser fér anvandande, installation

FORSIKTIGHET

Denna produkt &r en klass 1 laserprodukt,
klassificerad i enlighet med Sakerhet for
laserprodukter, IEC 60825-1:2007, och
innehaller en klass 1 laserenhet. Med

och handhavande av ditt

hansyn till kontinuerlig sakerhet, férsok ej
navigationssystem.

att avlagsna nagra skyddslock eller att

komma &t produktens inre delar. Overlat all
service at kvalificerad personal.

)¢

Om produkten ska avfallshanteras far den
inte blandas med allmant hushallsavfall. |
enlighet med géllande miljélagstiftning
finns ett sarskilt avfallshanteringssystem
for uttjdnta elektronikprodukter dar dessa
sorteras, behandlas och atervinns pa
korrekt satt.

CAUTION—CLASS 1MVISIBLE AND INVISIBLE
LASERRADIATION WHEN OPEN, DO NOT VIEW

DIRECTLY WITH OPTICAL INSTRUMENTS.

Privata hushall i medlemsstaterna inom EU,
Schweiz och Norge, far returnera sina
férbrukade elektronikprodukter gratis till
sarskilt avsedda uppsamlingsplatser eller till
en aterforséaljare (om du képer en ny liknande
produkt). For lander som inte ndmns ovan,
kontakta nédrmaste lokala myndighet fér
information om hantering av elektronikavfall.
Genom att géra detta férsékrar du dig om att
din uttjanta produkt hanteras, sorteras och
atervinns pa ratt satt, vilket férhindrar negativ
inverkan pa miljon och manniskors hélsa.

VMSN3IAS
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Inledning

Licensavtal

PIONEER AVIC-F40BT, AVIC-F940BT,

AVIC-F840BT
DETTA AR ETT JURIDISKT AVTAL MELLAN
DIG, SOM SLUTANVANDARE, OCH
PIONEER CORP. (JAPAN) (“PIONEER”).
VAR GOD LAS OMSORGSFULLT
BESTAMMELSERNA OCH VILLKOREN |
DETTA AVTAL INNAN DU ANVANDER DEN
| PIONEER-PRODUKTERNA
INSTALLERADE PROGRAMVARAN.
GENOM ATT ANVANDA DEN | PIONEER-
PRODUKTERNA INSTALLERADE
PROGRAMVARAN, GODKANNER DU OCH
ACCEPTERAR ATT FOLJA VILLKOREN |
DETTA AVTAL. PROGRAMVARAN
INKLUDERAR EN DATABAS VARS
LICENSRATTIGHET BEVILJAS AV
TREDJEPARTSLEVERANTOR(ER)
(“LEVERANTORERNA”), OCH DIN
ANVANDNING AV DATABASEN FALLER
UNDER LEVERANTORERNAS SEPARATA
VILLKOR, SOM MEDFOLJER DETTA
AVTAL (se sidan 16). OM DU INTE
GODKANNER SAMTLIGADESSAVILLKOR,
VAR GOD ATERSAND PIONEER-
PRODUKTERNA (INKLUSIVE
PROGRAMVARA OCH ALLT SKRIFTLIGT
MATERIAL) TILL DEN AUKTORISERADE
PIONEER-ATERFORSALJARE DAR DU
KOPTE DEM INOM FEM (5) DAGAR EFTER
DET ATT PRODUKTERNA MOTTAGITS .

1. BEVILJANDE AV LICENS
Pioneer beviljar dig en icke-6verférbar licens
utan ensamratt for att anvénda de i Pioneer-
produkterna installerade programmen
(“Programvaran”) samt motsvarande
dokumentation endast for ditt personliga bruk
eller for internt bruk pa ditt féretag och endast
med dessa Pioneer-produkter.
Du far inte kopiera, rekonstruera, 6versatta,
overfora eller andra Programvaran eller
skapa harledda produkter av denna. Du far ej
lana ut, hyra ut, avsldja, publicera, sélja,
tilldela, leasa, licensiera i andra hand,
salufora eller pa annat satt dverlata
Programvaran eller anvénda den pa ett satt
som inte uttryckligen godkénts genom detta
avtal. Du far inte harleda eller forsoka harleda
kallkoden eller strukturen for hela eller nagon

del av Programvaran genom rekonstruktion,
isartagning, dekompilering eller genom nagon
annan metod. Du far inte anvénda
Programvaran for att formed|a tjanster eller
nagon annan verksamhet som inkluderar
databehandling fér andra personer eller
enheter.

Pioneer och dess licensgivare forbehaller sig
alla rattigheter till copyright, handelshemlighet,
patent och annan markesegen &ganderétt till
Programvaran. Programvaran ar
upphovsrattsskyddad och far ej kopieras, dven
om den andras eller kombineras med andra
produkter. Du far ej &ndra eller avidgsna nagon
som helst upphovsrattsmeddelande- eller
aganderattsinformation i eller pa
Programvaran.

Du kan 6verféra alla dina licensrattigheter for
Programvaran, hartill relaterad
dokumentation och en kopia av detta
Licensavtal till annan part, under férutsattning
att denna part laser och godkénner
bestammelserna och villkoren i detta
Licensavtal.

. FRISKRIVNINGSKLAUSUL

Programvaran och den hartill hérande
dokumentationen levereras till dig “I
BEFINTLIGT SKICK”. PIONEER OCH DESS
LICENSGIVARE (fér bestdmmelserna 2 och 3
identifieras Pioneer och dess licensgivare
kollektivt som “Pioneer’) GOR OCH
ERBJUDER DIG INGA SOM HELST, VARE
SIG UTTRYCKLIGA ELLER
UNDERFORSTADDA GARANTIER, OCH
ALLA GARANTIER OM SALJBARHET OCH
LAMPLIGHET FOR NAGOT SPECIFIKT
ANDAMAL UTESLUTS UTTRYCKLIGEN.
VISSA LANDER TILLATER EJ UNDANTAG
FOR UNDERFORSTADDA GARANTIER,
VARFOR DET OVAN NAMNDA
UNDANTAGET EV. INTE GALLER DIG.
Programvaran ar komplex och kan innehalla
vissa avvikelser, defekter eller fel. Pioneer
garanterar ej att Programvaran tillgodoser dina
behov eller uppfyller dina férvantningar, att
Programvaran fungerar fel- och avbrottsfritt
eller att alla avvikelser kan eller kommer att
atgardas. Pioneer gor ej heller nagra
utfastelser eller tillhandahaller garantier med
hansyn till Programvarans anvéndning eller
resultaten av dess anvandning betraffande
noggrannhet, tillférlitighet eller évrigt.
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3. ANSVARSBEGRANSNING

PIONEER ANSVARAR EJ UNDER NAGRA
SOM HELST FORHALLANDEN FOR
NAGON SOM HELST SKADA,
REKLAMATION ELLER FORLUST
(INKLUSIVE OCH UTAN BEGRANSNING
ERSATTNINGSKRAV, TILLFALLIGA,
INDIREKTA, SPECIELLA, RESULTERANDE
ELLER EXEMPELSKADESTAND,
FORLUST AV FORTJANST,
FORSALJNINGSINTAKT,
FORSALJNINGSTILLFALLE, UTGIFTER,
INVESTERINGAR ELLER ATAGANDEN |
NAGON SOM HELST
AFFARSVERKSAMHET, FORLUST AV EV.
GOODWILL, ELLER SKADOR) SOM
ORSAKAS GENOM ANVANDNING ELLER
OFORMAGA ATT ANVANDA
PROGRAMVARAN, AVEN OM PIONEER
HAR INFORMERATS OM, VARIT
MEDVETEN OM ELLER BORDE HA VARIT
MEDVETEN OM SANNOLIKHETEN AV
DYLIKA SKADOR. DENNA BEGRANSNING
GALLER SOM HELHET ALLA
RATTEGANGSORSAKER, INKLUSIVE OCH
UTAN BEGRANSNING
KONTRAKTSBROTT, GARANTIBROTT,
VARDSLOSHET, STRIKT ANSVAR, FALSK
FRAMSTALLNING OCH ANDRA
KRANKNINGAR. OM PIONEERS
FRISKRIVNINGSKLAUSUL ELLER
ANSVARSBEGRANSNING | DETTA AVTAL
BEDOMS ELLER ANSES AV VILKEN SOM
HELST ANLEDNING VARA
OGENOMFORBAR ELLER ICKE
TILLAMPBAR, GODKANNER DU ATT
PIONEERS ANSVAR ICKE SKALL
OVERSTIGA FEMTIO PROCENT (50 %) AV
DET PRIS DU HAR BETALAT FOR DEN
HARI INGAENDE PIONEER-PRODUKTEN.
Vissa lander tillater ej undantag eller
begrénsning av ansvar for tillfalliga eller
resulterande skador, vilket betyder att ovan
namnd begrénsning eller undantag ev. inte
galler dig. Denna friskrivningsklausul och
ansvarsbegransning skall ej vara tillamplig i
den omfattning att nagon klausul i denna
garanti ar i strid med nationell eller lokal
lagstiftning.

. FORSAKRAN MED HANSYN TILL

EXPORTLAGAR

Harmed godkénner och forsakrar du att vare
sig Programvaran eller nagra andra tekniska
data som erhallits fran Pioneer, eller nagon
direkt produkt hérav, skall exporteras utanfor
det land eller distrikt (“Landet”) som styrs av
den regering (“Regeringen”) inom vars
jurisdiktion du befinner dig, savida detta ej
tillats av Regeringens lagar och férordningar.
Om du har anskaffat Programvaran pa ett
behdrigt satt utanfér Landet, samtycker du till
att inte aterexportera Programvaran eller
nagra som helst fran Pioneer erhalina data
eller nagon direkt produkt harav, med
undantag for vad som tillats av Regeringens
lagar och férordningar samt lagarna och
férordningarna inom den jurisdiktion dar du
har anskaffat Programvaran.

. UPPSAGNING

Detta Avtal forblir i kraft tills det upphér genom
uppsagning. Du kan nar som helst sdga upp
Avtalet genom att férstéra Programvaran.
Avtalet sags dven upp nar du inte iakttar alla
bestammelser och villkor i detta Avtal. Efter
en dylik uppsagning godkénner du att forstéra
Programvaran.

. DIVERSE

Detta ar hela Avtalet mellan Pioneer och dig i
detta amne. Ingen andring av detta Avtal skall
vara giltig utan Pioneers skriftliga
godkannande. Skulle nagon bestdammelse i
detta Avtal forklaras som ogiltig eller
ogenomforbar, fortsétter detta Avtals 6vriga
bestammelser att galla med full kraft och
effekt.

VMSN3IAS
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PLEASE READ THIS END USER LICENSE
AGREEMENT CAREFUL BEFORE USING THE
NAVTEQ DATABASE

* NOTICE TO THE USER

THIS IS A LICENSE AGREEMENT - AND NOT AN
AGREEMENT FOR SALE - BETWEEN YOU AND
NAVTEQ B.V. FOR YOUR COPY OF THE NAVTEQ
NAVIGABLE MAP DATABASE, INCLUDING
ASSOCIATED COMPUTER SOFTWARE, MEDIA

AND EXPLANATORY PRINTED DOCUMENTATION
PUBLISHED BY NAVTEQ (JOINTLY “THE DATABASE").
BY USING THE DATABASE, YOU ACCEPT AND AGREE
TO ALL TERMS AND CONDITIONS OF THIS END USER
LICENSE AGREEMENT ("AGREEMENT"). IF YOU DO
NOT AGREE TO THE TERMS OF THIS AGREEMENT,
PROMPTLY RETURN THE DATABASE, ALONG WITH
ALL OTHER ACCOMPANYING ITEMS, TO YOUR
SUPPLIER FOR A REFUND.

* OWNERSHIP

The Database and the copyrights and intellectual
property or neighboring rights therein are owned by
NAVTEQ or its licensors. Ownership of the media

on which the Database is contained is retained by
NAVTEQ and/or your supplier until after you have
paid in full any amounts due to NAVTEQ and/or
your supplier pursuant to this Agreement or similar
agreement(s) under which goods are provided to you

* LICENSE GRANT

NAVTEQ grants you a non-exclusive license to use the
Database for your personal use or, if applicable, for use
in your business’ internal operations. This license does
not include the right to grant sub-licenses.

* LIMITATIONS ON USE

The Database is restricted for use in the specific
system for which it was created. Except to the extent
explicitly permitted by mandatory laws (e.g. national
laws based on the European Software Directive
(91/250) and the Database Directive (96/9)), you may
not extract or reutilize substantial parts of the contents
of the Database nor reproduce, copy, modify, adapt,
translate, disassemble, decompile, reverse engineer

Inledning

LICENSVILLKOR FOR SLUTANVANDARE

any portion of the Database. If you wish to obtain
interoperability information as meant in (the national
laws based on) the European Software Directive, you
shall grant NAVTEQ reasonable opportunity to provide
said information on reasonable terms, including costs.
to be determined by NAVTEQ

* TRANSFER OF LICENSE

You may not transfer the Database to third parties,
except when installed in the system for which it was
created or when you do not retain any copy of the
Database, and provided that the transferee agrees
to all terms and conditions of this Agreement and
confirms this in writing to NAVTEQ. Multi-disc sets
may only be transferred or sold as a complete set as
provided by NAVTEQ and not as subset thereof.

* LIMITED WARRANTY

NAVTEQ warrants that, subject to the warnings set out
below, for a period of 12 months after acquisition of
your copy of the Database, it will perform substantially
in accordance with NAVTEQ's Criteria for Accuracy
and Completeness existing on the date you acquired
the Database; these criteria are available from
NAVTEQ at your request. If the Database does not
perform in accordance with this limited warranty,
NAVTEQ will use reasonable efforts to repair or replace
your non-conforming copy of the Database. If these
efforts do not lead to performance of the Database in
accordance with the warranties set out herein, you will
have the option to either receive a reasonable refund
of the price you paid for the Database or to rescind this
Agreement. This shall be NAVTEQ's entire liability and
your sole remedy against NAVTEQ. Except as expressly
provided in this section, NAVTEQ does not warrant nor
make any representations regarding the use of results
of the use of the Database in terms of its correctness
accuracy, reliability, or otherwise. NAVTEQ does not
warrant that the Database is or will be error free.

No oral or written information or advice provided by
NAVTEQ, your supplier or any other person shall create
awarranty or in any way increase the scope of the
limited warranty described above. The limited warranty
set forth in this Agreement does not affect or prejudice
any statutory legal rights that you may have under the
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legal warranty against hidden defects. GOVERNING LAW

If you did not acquire the Database from NAVTEQ This Agreement shall be governed by the laws of
directly, you may have statutory rights against the the jurisdiction, in which you reside at the date of
person from whom you have acquired the Database in  acquisition of the Database. Should you at that
addition to the rights granted by NAVTEQ hereunder moment reside outside the European Union or
according to the law of your jurisdiction. The above Switzerland, the law of the jurisdiction within the
warranty of NAVTEQ shall not affect such statutory European Union or Switzerland where you acquired
rights and you may assert such rights in addition to the Database shall apply. In all other cases, or if the
the warranty rights granted herein jurisdiction where you acquired the Database cannot

be defined, the laws of the Netherlands shall apply.

LIMITATION OF LIABILITY The courts competent at your place of residence at the
The price of the Database does not include any time you acquired the Database shall have jurisdiction
consideration for assumption of risk of consequential,  over any dispute arising out of, or relating to this
indirect or unlimited direct damages which may Agreement, without prejudice to NAVTEQ's right to
arise in connection with your use of the Database. bring claims at your then current place of residence

Accordingly, in no event shall NAVTEQ be liable for any
consequential or indirect damages, including without
limitation, loss of revenue, data, or use, incurred by
you or any third party arising out of your use of the
Database, whether in an action in contract or tort or
based on a warranty, even if NAVTEQ has been advised
of the possibility of such damages. In any event
NAVTEQ's liability for direct damages is limited to the
price of your copy of the Database.

THE LIMITED WARRANTY AND LIMITATION OF
LIABILITY, SET FORTH IN THIS AGREEMENT, DO NOT
AFFECT OR PREJUDICE YOUR STATUTORY RIGHTS
WHERE YOU HAVE ACQUIRED THE DATABASE
OTHERWISE THAN IN THE COURSE OF A BUSINESS.

WARNINGS

The Database may contain inaccurate or incomplete
information due to the passage of time, changing
circumstances, sources used and the nature of
collecting comprehensive geographic data, any of
which may lead to incorrect results. The Database
does not include or reflect information on - inter alia
- neighborhood safety: law enforcement; emergency
assistance; construction work; road or lane closures;
vehicle or speed restrictions; road slope or grade:
bridge height, weight or other limits; road or traffic
conditions; special events; traffic congestion; or travel
time.
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MIT-licens

OGRE (www.ogre3d.org) har gjorts tillganglig
under MIT-licensen.

Copyright © 2000-2009 Torus Knot Software
Ltd

Tillstand ges harmed, kostnadsfritt, till varje
person att erhalla en kopia av denna
programvara och tillhérande
dokumentationsfiler (harefter
"Programvaran"), att handla med
Programvaran utan restriktioner, inklusive
och utan begransningar ratten att anvanda,
kopiera, modifiera, sla ihop , publicera,
distribuera, vidarelicensiera, och/eller sélja
kopior av Programvaran, och att tillata
personer till vilka Programvaran &r avsedd att
gora sa, ar féremal for foljande villkor:
Ovanstaende meddelande om upphovsratt
och detta tillstand skall inga i alla kopior eller
betydande delar av Programvaran.
PROGRAMVARAN TILLHANDAHALLS “I
BEFINTLIGT SKICK” (“AS 1S”) UTAN
NAGRA GARANTIER, VARKEN
UTTRYCKLIGA ELLER
UNDERFORSTADDA, INKLUSIVE, MEN
INTE BEGRANSAT TILL,
UNDERFORSTADDA GARANTIER OM
SALJBARHET, LAMPLIGHET FOR ETT
VISST ANDAMAL OCH INTRANG. UNDER
INGA OMSTANDIGHETER SKA
FORFATTARNA ELLER
UPPHOVSRATTSINNEHAVARNA HALLAS
ANSVARIGA FOR EVENTUELLA
ANSPRAK, SKADOR ELLER ANNAT, VARE
SIG SOM ETT RESULTAT AV AVTAL,
KRANKNING ELLER SOM PA ANNAT SATT
HARROR FRAN, ELLER | SAMBAND MED
PROGRAMVARAN ELLER DESS
ANVANDNING ELLER ANNAT
HANDHAVANDE.

Om datan for kartdatabasen

« Andringar som berér vagar, gator,
motorvagar, terrang, vagarbeten och annat
fore/under utvecklingsperioden aterges
eventuellt inte i databasen. Oundvikligen
kan sadana andringar inte inga i databasen
efter denna period.

Inledning

Informationen i databasen kan skilja sig
fran faktiska forhallanden, oavsett
existerande och nybyggda objekt.

For detaljerad information om
tackningsomradet for kartan i det har
navigationssystemet hanvisar vi till den
information som finns tillganglig pa var
webbplats.

Det &r strangt férbjudet att reproducera och
anvanda nagon del av eller hela denna
karta i nagon form utan tillstand fran
upphovsrattsagaren.

Ifall de lokala trafikfdrordningarna eller
férhallandena avviker fran denna
information, ska du félja de lokala
trafikférordningarna (skyltar,
vagmarkeringar, osv.) och forhallandena
(vagarbeten, vaderforhallanden, osv.).
Trafikférordningarna som anvands i
kartdatabasen géller endast
passagerarfordon av standardstorlek.
Observera att férordningar for stora fordon,
motorcyklar och andra fordon an
standardfordon inte ingar i databasen.
NAVTEQ Maps ar ett varumérke som ags
av NAVTEQ.

© 1993-2011 NAVTEQ. Alla rattigheter
forbehalls.

NAVTEQ

© Bundesamt fir Eich- und
Vermessungswesen

© EuroGeographics

Trafikkoder for Belgien tillhandahalls av
Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap
and the Ministerie de 'Equipement et des
Transports.

kalla: © IGN 2009 — BD TOPO®

Die Grundlagendaten wurden mit
Genehmigung der zustédndigen Behdrden
entnommen
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Innehaller Royal Mail data © Royal Mail
copyright and database right 2010
Copyright Geomatics Ltd.

Copyright © 2003; Top-Map Ltd.

La Banca Dati Italiana & stata prodotta
usando quale riferimento anche cartografia
numerica ed al tratto prodotta e fornita dalla
Regione Toscana.

Copyright © 2000; Norwegian Mapping
Authority

Kalla: IgeoE — Portugal

Informacion geografica propiedad del
CNIG

Baserat pa elektroniska data © National
Land Survey Sweden.

Topografische Grundlage: © Bundesamt
fiir Landestopographie

© 2012 INCREMENT P CORP. ALLA
RATTIGHETER FORBEHALLS.

Termer som anvands i denna
handbok

“Fréamre bildskdrm” och “Bakre
bildskarm”

| denna bruksanvisning kallas bildskdrmen
som &r fast till navigationsenhetens huvuddel
“Fréamre bildskarm”. En eventuell extra skarm,
som ar kommersiellt tillgénglig och som
lampar sig for anslutning till denna
navigationsenhet kallas “Bakre bildskarm”.

“Videobilder”
Med “videobilder” menas i denna
bruksanvisning rorliga bilder fran DVD-video,
DivX®, iPod och fran utrustning som har
anslutits till denna produkt via RCA-kabel, till
exempel AV-utrustning.

“SD-minneskort”
SD-, SDHC-, microSD- och microSDHC-
minneskort bendmns gemensamt som “SD-
minneskort”.

VMSN3IAS
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* Forsok inte sjélv installera eller reparera
navigationssystemet. Om
navigationssystemet installeras eller
underhalls av personer som saknar
utbildning och fackkunskaper inom
elektronisk utrustning och biltillbehdr,
riskerar du att utsatta dig for en elektrisk
stét eller andra faror.

Om vétska eller frammande foremal
tranger in i navigationssystemet, parkera
fordonet pa en saker plats, sla av
tandningen omedelbart (ACC OFF) och
kontakta din aterforséaljare eller narmaste
auktoriserade Pioneer-servicestalle.
Anvénd inte navigationssystemet i detta
skick eftersom det kan orsaka brand,

elektrisk stot eller nagon annan felfunktion.

Om navigationssystemet avger rok,
onormalt ljud eller lukt eller om du ser
onormala indikeringaribildskarmen, ska du
sla av strdmmen omedelbart och kontakta
din aterforsaljare eller narmaste
auktoriserade Pioneer-servicestalle. Att
anvanda navigationssystemet i detta skick
kan orsaka permanent skada pa systemet.
Ta inte isér eller modifiera detta
navigationssystem, eftersom det innehaller
hégspéanningskomponenter som kan
orsaka en elektrisk st6t. Se till att kontakta
din aterforsaljare eller ndrmaste
auktoriserade Pioneer-servicestalle for
inspektion av inre delar, justering eller
reparation.

Lat inte denna produkt komma i kontakt
med vétska. Det kan leda till elchock.
Produkten kan skadas, avge rok eller
overhettas vid kontakt med vétskor.

A\ FORSIKTIGHET

Nar en fardvag berédknas staller systemet
automatiskt in fardvég och vagledningsrost.
Systemet tar inte hansyn till varierande dag-
eller tidsbundna trafikférordningar, endast
information om géllande trafikférordningar tas
hansyn till nér fardvagen beraknas. Eventuellt
tas ingen hansyn till atervandsgator och
avstangda gator. Om en gata t.ex. endast ar
tillganglig pa formiddagen och du anlander
senare, kan du inte kéra langs den instéllda
fardvagen eftersom detta vore i strid med
trafikbestdmmelserna. Nar du kor maste du

Viktiga sédkerhetsféreskrifter
/I\ VARNING

darfor félja aktuella indikerade
trafikbestammelser. Det &r aven mdjligt att
systemet inte har information om vissa
trafikférordningar.

Innan du anvander navigationssystemet, las
och gor dig grundligt fértrogen med féljande
sakerhetsforeskrifter:

Léas hela bruksanvisningen innan du
anvander detta navigationssystem.
Navigeringsfunktionerna i
navigationssystemet (och
backningskameratillvalet, om du har detta)
ar endast avsedda som en hjalp nar du
anvéander fordonet. De ersatter inte din
uppmaérksamhet, ditt omdéme eller din
forsiktighet vid korning.

Anvéand inte detta navigationssystem (eller
backningskameratillvalet) om det p& nagot
som helst satt distraherar dig eller hindrar
dig fran séker anvandning av ditt fordon.
lakttag alltid reglerna for trafiksékerhet och
alla gallande trafikforordningar. Om du far
problem med att anvénda systemet eller
lasa bildskarmen, parkera forst fordonet pa
en saker plats och dra at handbromsen
innan du gér nédvandiga justeringar.

Tillat aldrig att andra personer anvander
systemet om dessa inte har last och gjort
sig fortrogna med bruksanvisningen.
Anvand aldrig detta navigationssystem for
vagledning till sjukhus, polisstationer eller
liknande resmal i en nédsituation. Avsluta
alla handsfree-telefonfunktioner och ring
lampligt nédtelefonnummer.

Den information om fardvagar och
végledning som visas av denna utrustning
arendastavsedd for referenséndamal. Den
kan sakna exakt, aktuell information om
tillatna fardvagar, vagforhallanden,
atervandsgator, avstangda gator eller
trafikbegransningar.

Aktuellt géllande trafikbegransningar och
instruktioner maste alltid prioriteras foére
den végledning som ges av
navigationssystemet. lakttag alltid gallande
trafikbestdmmelser, d&ven om
Navigationssystemet ger motsagande
instruktioner.

Om duinte staller in korrekt information om
lokal tid, riskerar du att
navigationssystemet ger felaktiga vagval
och vagledningsinstruktioner.



Viktiga sédkerhetsféreskrifter

Stall aldrig volymen pa
navigationssystemet sa hogt att du inte kan
héra externa trafikljud och
utryckningsfordon.

For att géra systemet sakrare inaktiveras
vissa funktioner i systemet om fordonet inte
star stilla och/eller parkeringsbromsen inte
ar ansatt.

De data som finns registrerade i det
inbyggda minnet ar leverantérens
intellektuella egendom och leverantéren
ansvarar for dess innehall.

Ha denna bruksanvisning till hands som en
referens fér anvandning och sékerhet.
lakttag noga alla varningar i denna
bruksanvisning och f6lj instruktionerna
noggrant.

Installera inte navigationssystemet pa ett
stalle dar det kan (i) hindra sikten for
foraren, (ii) forsvara funktionen av
fordonets mandver- eller séakerhetssystem,
inklusive luftkuddar och knappar till
varningslampor eller (iii) hindra en saker
anvéandning av fordonet.

Se alltid till att ha pa dig sékerhetsbaltet nar
du anvander ditt fordon. Om du rakar ut for
en olycka kan dina skador vara mycket
allvarligare om du inte har satt pa
sakerhetsbaltet ordentligt.

Anvénd aldrig hérlurar under kérning.

Forsiktighetsatgarder for den
avtagbara fronten

— Platser som utsatts for direkt solljus, t.ex.
ovanpa instrumentbradan eller pa den
bakre hyllan.

— Platser som kan utsattas for regnstank,
t.ex. nara en dorr eller pa fordonets golv.

Se till att aviagsna den avtagbara fronten

fran navigationssystemet och ta med den

nar du lamnar fordonet.

Nérdu har avlagsnat den avtagbara fronten

ska du forvara den pa ett sékert stélle sa att

den inte repas eller skadas.

Hall den avtagbara fronten utom rackhall

for sma barn for att forhindra att de stoppar

den i munnen.

Utsétt inte den avtagbara fronten for stotar

och ta ej isar den.

Se till att du inte vidror den avtagbara

frontens eller navigationssystemets

kontaktstift. Om du gér detta kan
anslutningsfel uppsta. Om nagra in-/
utgangar ar smutsiga, rengér du dem med
en ren och torr duk.

Eco-véanliga kérfunktioner

0 Dessa sékerhetsforeskrifter galler AVIC-
F940BT och AVIC-F840BT.

A\ FORSIKTIGHET

« Se till att sla ifran tandningen (ACC OFF)

innan den avtagbara fronten frigors eller

monteras.

Greppa aldrig hart om knapparna och

iakttag varsamhet vid frigéring och

montering.

Lamna inte den avtagbara fronten pa

platser dar den kan utsattas fér hog

temperatur eller luftfuktighet, t.ex.:

— Nara varmeelement, ventilationshal eller
luftkonditioneringsapparat.

Brénsleférbrukningen beréknas med
utgangspunkt av ett teoretiskt varde som
bestams av fordonshastighet och
positionsinformation fran
navigationssystemet. Den visade
bransleférbrukningen ar endast ett
referensvérde, det finns saledes inga
garantier for att denna férbrukning kan
uppnas.

De eco-vanliga kérfunktionerna baseras pa
en uppskattad bransleférbrukning i realtid i
forhallande till medelbréansleférbrukningen
over tid och de ar saledes inte att betrakta
som absoluta vérden.

De eco-vanliga kérfunktionerna och dess
berékningar tar hansyn till GPS-
positionering och fordonshastighet da
vérdena bestams.

Indikationer i navigationssystemet kan
avvika fran de verkliga vardena.

Vissa av navigationssystemets funktioner
tar ej hansyn till den fordonstyp som det
installeras i.
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Bransleprishantering

Dessa berakningar baseras endast pa den
information du tillhandahaller och inte pa
nagra data fran fordonet. Den visade
bransleférbrukningen ar endast ett
referensvarde, det finns saledes inga
garantier foér att denna bransleférbrukning kan
uppnas.

Trafikinformation

* Pioneer ansvarar ej fér noggrannheten i
den utsanda informationen.

Pioneer ansvarar ej for andringar i de
informationstjanster som erbjuds av
radiostationer eller av berdrda féretag, t.ex.
annullering av tjanster eller &ndring till
avgiftsbelagda tjanster. Pioneer accepterar
inte heller en retur av produkten av denna
anledning.

Angiven
hastighetsbegrédnsning

Viktiga sédkerhetsféreskrifter

* Detaljerad information om vilka
fordonsmodeller som &r kompatibla med
Fordonsbussadaptern finns tillganglig pa
var webbplats.

Funktioner och displayer som visas varierar
beroende pa fordonsmodell. Detaljerad
information om vilka funktioner som &r
tillgéngliga for respektive fordonsmodell
finns tillganglig pa var webbplats.

Funktioner relaterade till
smartphone-baserade appar

Hastighetsbegransningen som anges ar
baserad pa kartdatabasen. Det ar inte sakert
att hastighetsbegransningen i databasen
stdmmer med den aktuella végens verkliga
hastighetsbegransning. Vardet &r inte nagot
exakt varde. Kontrollera att du respekterar
den verkliga hastighetsbegransningen.

Status for fordonsutrustning

Genom att ansluta Fordonsbuss
tillvalsadapter, kan du visa funktionsstatus for
fordonets parkeringssensor och
klimatreglagepanel pa navigationsdisplayen.

A\ FORSIKTIGHET

+ Se till att utféra en funktionskontroll efter
det att Fordonsbussadaptern installerats.
Funktionen att visa information om hinder
som upptécks ar en hjalpfunktion vars syfte
ar att utdka forarens synfalt, funktionen kan
inte registrera alla faror eller hinder. Se
alltid till att utféra en visuell kontroll av
forhallandena runt fordonet.

Las bruksanvisningen fér séker anvandning
av denna produkt. Folj alltid
trafiksékerhetsregler och trafikférordningar.
Anvéand inga funktioner under kérning om det
inte kan ske bade pa ett sakert satt och enligt
gallande lagstiftning. Ta del av alla de
anvandaranvisningar, forsiktighetsatgarder
och varningsmeddelanden som medféljer
appen innan smartphone-baserade appar
som ar tillgangliga fran den har produkten
anvands. Var uppmarksam och observera i
forsta hand de verkliga férhallanden som
rader da navigationsappar anvands.



Ytterligare sdkerhetsforeskrifter

Sakerhetssparr for
parkeringsbroms

Vissa funktioner i detta navigationssystem
(som att betrakta videobilder och anvanda
vissa touchknappfunktioner) kan utgéra en
fara och/eller vara olagliga om de anvéands
under kdming. For att hindra att sddana
funktioner anvénds medan fordonet &r i
rorelse, finns det en sékerhetssparr som
kénner av om parkeringsbromsen ar
inkopplad och om fordonet &r i rérelse. Om du
férs6ker anvanda funktionerna som beskrivs
ovan medan du kér kopplas de bort, och de
kan sedan inte anvandas férran du stannar
fordonet pa en saker plats och ansatter
parkeringsbromsen. Hall bromspedalen
nedtryckt innan du frigér parkeringsbromsen.

A VARNING

« DEN LJUSGRONA LEDNINGEN VID
STROMKONTAKTEN AVKANNER
PARKERINGSSTATUS OCH MASTE
ANSLUTAS TILL
PARKERINGSBROMSENS
STROMFORSORJNINGSSIDA.
FELAKTIG ANSLUTNING ELLER
ANVANDNING AV DENNA LEDNING
KAN LEDA TILL LAGOVERTRADELSE
OCH ORSAKA ALLVARLIGA SKADOR
ELLER PERSONSKADOR.
For att undvika risken for olyckor, skador
och mdjliga lagbrott far
navigationssystemet inte anvandas med
videobilder som ar synliga for féraren.
| vissa lander kan det vara olagligt att se
videobilder pa skarm i fordon &aven for
andra personer an foraren. Dar sadana
lagar géller maste de foljas.
Nar du ansétter parkeringsbromsen for att
se pa videobilder eller for att anvanda
andra funktioner i navigationssystemet,
parkerar du fordonet pa en saker plats och
haller sedan bromspedalen nedtrycktinnan
du frigér parkeringsbromsen ifall fordonet
ar parkerat i en backe eller riskerar att réra
sig nér parkeringsbromsen frigérs.
Om du forsoker titta pa videobilder under
kérning, kommer varningsmeddelandet “Det
ar strikt forbjudet att se video i framsaétet
vid kérning.” att visas pa displayen. For att
kunna betrakta videobilder pa bildskarmen

maste du parkera fordonet pa en séker plats
och ansatta parkeringsbromsen. Hall
bromspedalen nedtryckt innan du frigér
parkeringsbromsen.

Vid anvéandning av bildskdrm
ansluten till utgangen VOUT

Videoutgangen (VOUT) ar avsedd for
anslutning av en bakre bildskédrm som ger
passagerare i baksatet méjlighet att betrakta
videobilder.

A\VARNING

Installera ALDRIG den bakre bildskarmen pa
en plats som ger féraren méjlighet att betrakta
videobilder under kdrning.

For att undvika att batteriet
laddas ur

Se alltid till att fordonets motor &r igang
medan denna produkt anvands. Anvandning
av denna produkt med avstédngd motor kan
ladda ur batteriet.

A\VARNING

Installera inte produkten i ett fordon déar
tandningslaset saknar ACC-ledning eller -
krets.

Backkamera (siéljs separat)

Med en backkamera (tillval) kan du anvénda
navigationssystemet som en hjalp for att halla
ogonen pa slap eller for att kunna se bakom
fordonet néar du backar vid parkering.

A\VARNING

« BILDEN PA SKARMEN KAN VISAS
OMVAND.

ANVAND INGANGEN ENDAST FOR
BACKKAMERA MED OMVAND ELLER
SPEGELVAND BILD. ANNAN
ANVANDNING KAN ORSAKA SKADOR
ELLER PERSONSKADOR.

A\ FORSIKTIGHET

+ Backkamerafunktionen &r av sakerhetsskal
inte tiliganglig férran navigationssystemet
har startat helt.

VMSN3IAS
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Ytterligare sdkerhetsforeskrifter

* Med hjélp av den bakre vyn kan du
anvanda navigationssystemet for att halla
odgonen pa slap eller nar du backar. Anvand
inte den hér funktionen i
underhallningssyfte.

Hantering av 6ppningen for
SD-kortet

A\ FORSIKTIGHET

« Se till att SD-minneskortet halls utom
rackhall for sma barn for att undvika att de
svéljer det av misstag.

For att forhindra dataforlust och skador pa
lagringsenheten, ska du aldrig aviagsna det
fran navigationssystemet under
datadéverforing.

Om forlust eller férvrangning av data
intréffar i lagringsenheten av nagon
anledning, gar det vanligen inte att
aterstalla datan. Pioneer fransager sig allt
ansvar for skador, kostnader eller utgifter
som harrér fran forlust eller forvrangning av
data.

Mata aldrig in eller ut ett SD-minneskort
under kérning.

Hantering av USB-kontakten

A\ FORSIKTIGHET

* For att forhindra dataforlust och skador pa
lagringsenheten, ska du aldrig aviagsna det
fran navigationssystemet under
datadéverforing.

Pioneer kan inte garantera kompatibilitet
med alla USB-minnesenheter och avséger
sig allt ansvar for data som férlorats fran
mediaspelare, smart phones och andra
enheter under anvandning av denna
produkt.



Innan du anvander systemet

Om problem uppstar

Om navigationssystemet inte fungerar
korrekt, kontakta din aterforséljare eller
narmaste auktoriserade Pioneer-
servicestélle.

Besok var webbplats

Besok oss pa foljande webbplats:
http://lwww.pioneer.eu

* Registreradin produkt. Vikommer att spara
uppgifterna om ditt inkop i vart arkiv, sa att
du kan hénvisa till denna information i
héndelse av férsakringskrav vid forlust eller
stold.

Den senaste informationen om PIONEER
CORPORATION hittar du pa var
webbplats.

Om denna produkt

+ Detta navigationssystem fungerar inte
korrekt utanfér Europa. Funktionen RDS
(Radio Data System) fungerar endast i
regioner med FM-stationer som sander
RDS-signaler. RDS-TMC-tjansten kan
anvéandas i regioner dar det finns stationer
som sénder RDS-TMC-signaler (tillganglig
trafikinformation).

Pioneer CarStereo-Pass &r endast avsett
fér anvandning i Tyskland.

Medfdljande CD-ROM-skiva

Driftsmiljo
Den medféljande CD-ROM-skivan kan
anvéndas tillsammans med Microsoft®
Windows® 2000/XP/Vista/7 och Apple Mac
OS X 10.4/10.5/10.6.
For att Iasa instruktionsbockerna pa CD-
ROM-skivan fordras det att Adobe Reader
(Version 4.0 eller senare) &r installerat.

Forsiktighetsatgarder
Denna CD-ROM ar endast avsedd att
anvéndas i en persondator. Den kan inte
anvandas tillsammans med nagon annan
DVD/CD-spelare eller -enheter. Om du
forsoker spela CD-ROM-skivan med sadan

utrustning kan det uppsta skador pa
hogtalarna eller horseln pa grund av for hog
ljudvolym.

Licens

Var god godkann “Anvandningsvillkor” som
anges nedan innan du anvander CD-ROM-
skivan. Anvénd inte skivan om du inte
samtycker till anvandningsvillkoren.

Anvandningsvillkor

Upphovsratten till den data som tillhandahalls
pa CD-ROM-skivan tillhér PIONEER
CORPORATION. Otillaten 6verforing,
kopiering, utséndning, offentlig visning,
Overséttning, forsaljning, uthyrning, utlaning
eller annat bruk som avviker fran det som
omfattas av "personligt bruk” eller
"kéllhanvisning" sa som definierat i
upphovsréttslagen, kan vara foremal for
rattsliga atgarder. Tillstand att anvanda CD-
ROM-skivan beviljas under licens fran
PIONEER CORPORATION.

Friskrivningsklausul

PIONEER CORPORATION kan ej garantera
CD-ROM-skivans funktion dven om den
persondator som anvénds har nagot av de
tillampliga operativsystemen installerat.
PIONEER CORPORATION fransager sig allt
ansvar for skador som uppstatt som ett
resultat av att CD-ROM-skivan anvands och
ar saledes ej heller skyldiga att ersatta dessa.

Anmarkning

Om forstasidan inte visas automatiskt, matas CD-
skivan ini en CD-enhet och CD-ROM:en 6ppnas
sedan genom att dubbelklicka pa “INDEX.HTM”
for att visa forstasidan.

Namn pa privata foretag, produkter och
andra enheter som beskrivs héar ar
registrerade varumarken eller
varumaérken registrerade av sina
respektive foretag.

2 Se Bruksanvisningen fér ndrmare detaljer.
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Forholdsregel

Bestemte nationale love og bestemmelser
kan forbyde eller begraense placeringen og
brugen af dette system i dit keretgj Alle
geeldende love og bestemmelser om brug,
installation betjening af dit
navigationssystem skal overholdes.

i

Skal dette produkt bortskaffes, ma det ikke
blandes med almindeligt
husholdningsaffald. Der findes et saerskilt
indsamlingssystem til brugte elektroniske
produkter, som kraever korrekt behandling,
genindvinding og genbrug i
overensstemmelse med lovgivningen.

Private husholdninger i EU's medlemslande,
Schweiz og Norge ma returnere deres brugte
elektroniske produkter gratis til dertil
beregnede indsamlingsfaciliteter eller til en
forhandler (ved kb af et nyt lignende
produkt). For lande, som ikke er naevnt
ovenfor, bedes man kontakte de lokale
myndigheder for at fa oplyst den korrekte
bortskaffelsesmetode. Ved at gore dette
sikrer man, at det brugte produkt underkastes
den ngdvendige behandling, genindvinding
0g genbrug og potentielle negative virkninger
pa miljget og menneskers helbred dermed
undgas.

FORSIGTIG

Dette produkt er et laserprodukt af klasse 1,
klassificeret iht. Sikkerhed af
laserprodukter, IEC 60825-1:2007, og
indeholder et lasermodul af klasse 1M. For
at opretholde kontinuerlig sikkerhed ma
man ikke fierne skaerme eller forsege at fa
adgang til produktets indre. Alt
servicearbejde skal overlades til kvalificeret
personale.

CLASS 1 LASER PRODUCT

CAUTION—CLASS 1MVISIBLE AND INVISIBLE
LASERRADIATION WHEN OPEN, DO NOT VIEW

DIRECTLY WITH OPTICAL INSTRUMENTS.
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Licensaftale

PIONEER AVIC-F40BT, AVIC-F940BT,

AVIC-F840BT

DETTE ER EN JURIDISK AFTALE MELLEM
DIG SOM SLUTBRUGER OG PIONEER
CORP. (JAPAN) (“PIONEER”). LES
AFTALENS REGLER OG BETINGELSER
GRUNDIGT IGENNEM, INDEN DU BRUGER
DEN SOFTWARE, DER ER INSTALLERET |
PIONEER PRODUKTERNE. VED AT
BRUGE DEN SOFTWARE, SOM ER
INSTALLERET | PIONEER
PRODUKTERNE, ERKLARER DU DIG
INDFORSTAET MED AFTALENS REGLER
OG BETINGELSER. SOFTWAREN
INKLUDERER EN DATABASE MED LICENS
FRA TREDJEPARTLEVERAND@R(ER)
(‘LEVERAND@RER"), OG DIN
ANVENDELSE AF DATABASEN DAKKES

AF LEVERAND@RENS SEPARATE VILKAR,

SOM ER VEDLAGT DENNE AFTALE (se
side 30). HVIS DU IKKE ER INDFORSTAET
MED ALLE REGLER, BEDES DU
RETURNERE PIONEER PRODUKTERNE

(INKLUSIVE SOFTWAREN OG SKRIFTLIGE

MATERIALER) INDEN FOR 5 (FEM) DAGE
FRA PRODUKTERNES MODTAGELSE TIL
DEN AUTORISEREDE PIONEER
FORHANDLER, DU HAR K@BT
PRODUKTERNE FRA.

1. LICENSOVERDRAGELSE
Pioneer overdrager dig en ikke-overfarbar,
ikke-eksklusiv licens til at bruge den software,
der er installeret i Pioneer produkterne
(“softwaren”), og den dertil hgrende
dokumentation udelukkende til personlig brug
eller til intern brug i din virksomhed kun for
sadanne Pioneer produkter.
Det er ikke tilladt at kopiere, demontere,
overseette, overfgre, aendre eller udvikle
produkter pa grundlag af softwaren. Det er
ikke tilladt at udlane, udleje, offentliggere,
seelge, tildele, lease, underlicensere,
markedsfere eller pa anden made overfgre
softwaren eller anvende den pa nogen made,
som ikke er udtrykkeligt godkendt via denne
aftale. Det er ikke tilladt at udlede eller
forsege pa at udlede kildekoden eller

strukturen af alle eller nogen som helst del af

softwaren ved hjeelp af reverse engineering,

Indledning

adskillelse, dekompilering eller enhver anden
metode. Det er ikke tilladt at anvende
softwaren til at drive et servicebureau eller til
noget andet formal, der er forbundet med
behandling af data for andre personer eller
instanser.

Pioneer og Pioneers licensgiver(e) bevarer al
ophavsret, erhvervshemmeligheder, patent-
og andre ejendomsretslige rettigheder, der
vedrgrer softwaren. Softwaren er
ophavsretsligt beskyttet, og den ma ikke
kopieres, heller ikke i modificeret form eller
kombineret med andre produkter. Det er ikke
tilladt at zendre eller fierne bemaerkninger om
ophavsret eller anden tekst vedrarende
ejendomsretten, der er indeholdt i eller pa
softwaren.

Det er tilladt at videregive alle
licensrettigheder til softwaren, den
vedkommende dokumentation og en kopi af
denne licensaftale til en anden part, forudsat
at denne part leeser og erklaerer sig
indforstaet med reglerne og betingelserne i
denne licensaftale.

. GARANTIFRALAGGELSE

Softwaren og dertil herende dokumentation
leveres “SOM DEN ER”. PIONEER OG
PIONEERS LICENSGIVER(E) (i
bestemmelserne 2 og 3 omtales Pioneer og
Pioneers licensgiver(e) samlet som “Pioneer”)
GIVER INGEN OG DU FAR INGEN
GARANTI, HVERKEN UDTRYKKELIG
ELLER UNDERFORSTAET, OG ALLE
GARANTIER VEDRGRENDE
SALGBARHED OG EGNETHED TILET
BESTEMT FORMAL ER UDTRYKKELIGT
UDELUKKET. | NOGLE LANDE ER
UDELUKKELSE AF UNDERFORSTAEDE
GARANTIER IKKE TILLADT, DERFOR VIL
BEGRANSNINGEN OVENFOR MULIGVIS
IKKE GALDE FOR DIG. Softwaren er
kompleks og kan indeholde nogle afvigelser,
defekter eller fejl. Pioneer garanterer ikke, at
softwaren vil opfylde dine behov eller
forventninger, at softwarens drift vil vaere
fejlfri og uafbrudt, og at alle afvigelser kan
eller vil blive rettet. Desuden giver Pioneer
ingen erklaeringer eller garantier om
softwarens anvendelse eller resultaterne
deraf, hvad angar ngjagtighed, palidelighed
eller andet.



Indledning

3. ANSVARSBEGRANSNING

PIONEER VIL UNDER INGEN
OMSTANDIGHEDER HEFTE FORNOGEN
SKADER, KRAV ELLER TAB, DU PAFGRES
(INKLUSIVE, UDEN BEGRANSING,
UDLIGNINGS-, TILFALDIGE, INDIREKTE,
SPECIELLE, FOLGE- ELLER
ERSTATNINGSSKADER, TAB AF
FORTJENESTE, TAB AF SALG ELLER
FORRETNINGER, UDGIFTER,
INVESTERINGER ELLER
FORPLIGTELSER | FORHOLD TIL NOGEN
FORRETNING, TAB AF GOODWILL ELLER
SKADESERSTATNING), DER
RESULTERER AF BRUGEN AF ELLER
MANGLENDE EVNE TIL AT BRUGE
SOFTWAREN, OGSA HVIS PIONEER ER
BLEVET ORIENTERET OM, KENDTE TIL
ELLER BURDE HAVE KENDT TIL
SANDSYNLIGHEDEN FOR SADANNE
SKADER.DENNE BEGRANSING GALDER
SAMLET FOR ALLE S@GSMAL, INKLUSIVE
UDEN BEGRANSNING KONTRAKTBRUD,
GARANTIBRUD, FORS@MMELSE,
DIREKTE HAFTELSE, FEJLAGTIG
GENGIVELSE OG ANDRE
ERSTATNINGSSAGER. HVIS PIONEERS
GARANTIBEGRANSNING ELLER
BEGRANSNING AF HEFTELSE |
HENHOLD TIL DENNE AFTALE AF NOGEN
SOM HELST ARSAG BED@MMES SOM
UIGENNEMF@RLIG ELLER UGYLDIG, ER
DU INDFORSTAET MED, AT PIONEERS
HAFTELSE IKKE VIL OVERSTIGE
HALVTREDS PROCENT (50 %) AF DEN
PRIS, DU BETALTE FOR DET
MEDF@LGENDE PIONEER-PRODUKT.
Visse lande tillader ikke udelukkelse eller
begraensning af haeftelse for tilfeeldige skader
eller fglgeskader, derfor vil den naevnte
begraensning eller udelukkelse muligvis ikke
geelde for dig. Denne garantifraleeggelse og
ansvarsbegraensning er ikke geeldende i den
udstraekning, at nogen bestemmelse i denne
garanti er forbudt af nationale eller lokale love,
som ikke kan miste forrang.

. ERKLARING OM EKSPORTLOVGIVNING
Du er indforstaet med og bekraefter, at
hverken softwaren eller andre tekniske data,
der er modtaget fra Pioneer, eller det direkte
produkt deraf, vil blive eksporteret ud af landet
eller regionen (“landet”), der regeres af den

regering, der har jurisdiktion over dig
(“regeringen”), undtagen som tilladt ifglge
regeringens love og bestemmelser. Hvis du
har erhvervet softwaren retmaessigt uden for
landet, er du indforstaet med, at du ikke vil
geneksportere softwaren eller nogen andre
tekniske data, der er modtaget fra Pioneer,
eller det direkte produkt deraf, undtagen som
tilladt af regeringens love og bestemmelser
og lovene og bestemmelserne for det
jurisdiktionsomrade, hvor du har erhvervet
softwaren.

. OPHGR

Denne aftale eri kraft, indtil den ophaeves. Du
kan til enhver tid ophzeve aftalen ved at
destruere softwaren. Aftalen ophaeves ogsa,
hvis du ikke overholder reglerne og
betingelserne i denne aftale. | dette tilfaelde
erkleerer du dig indforstaet med at destruere
softwaren.

. DIVERSE

Dette er hele aftalen mellem Pioneer og dig
om denne sag. Ingen a&ndring af denne aftale
vil vaere geeldende, medmindre Pioneer
skriftligt erkleerer sig indforstaet dermed. Hvis
nogen bestemmelse i denne aftale erkleeres
som ugyldig eller uigennemfarlig, vil de
resterende bestemmelser i aftalen forblive
gyldige.

29



Indledning

SLUTBRUGERLICENSAFTALE

PLEASE READ THIS END USER LICENSE
AGREEMENT CAREFUL BEFORE USING THE
NAVTEQ DATABASE

* NOTICE TO THE USER

THIS IS A LICENSE AGREEMENT - AND NOT AN
AGREEMENT FOR SALE - BETWEEN YOU AND
NAVTEQ B.V. FOR YOUR COPY OF THE NAVTEQ
NAVIGABLE MAP DATABASE, INCLUDING
ASSOCIATED COMPUTER SOFTWARE, MEDIA

AND EXPLANATORY PRINTED DOCUMENTATION
PUBLISHED BY NAVTEQ (JOINTLY “THE DATABASE").
BY USING THE DATABASE, YOU ACCEPT AND AGREE
TO ALL TERMS AND CONDITIONS OF THIS END USER
LICENSE AGREEMENT ("AGREEMENT"). IF YOU DO
NOT AGREE TO THE TERMS OF THIS AGREEMENT,
PROMPTLY RETURN THE DATABASE, ALONG WITH
ALL OTHER ACCOMPANYING ITEMS, TO YOUR
SUPPLIER FOR A REFUND.

* OWNERSHIP

The Database and the copyrights and intellectual
property or neighboring rights therein are owned by
NAVTEQ or its licensors. Ownership of the media

on which the Database is contained is retained by
NAVTEQ and/or your supplier until after you have
paid in full any amounts due to NAVTEQ and/or
your supplier pursuant to this Agreement or similar
agreement(s) under which goods are provided to you

* LICENSE GRANT

NAVTEQ grants you a non-exclusive license to use the
Database for your personal use or, if applicable, for use
in your business’ internal operations. This license does
not include the right to grant sub-licenses.

* LIMITATIONS ON USE

The Database is restricted for use in the specific
system for which it was created. Except to the extent
explicitly permitted by mandatory laws (e.g. national
laws based on the European Software Directive
(91/250) and the Database Directive (96/9)), you may
not extract or reutilize substantial parts of the contents
of the Database nor reproduce, copy, modify, adapt,
translate, disassemble, decompile, reverse engineer

any portion of the Database. If you wish to obtain
interoperability information as meant in (the national
laws based on) the European Software Directive, you
shall grant NAVTEQ reasonable opportunity to provide
said information on reasonable terms, including costs.
to be determined by NAVTEQ

* TRANSFER OF LICENSE

You may not transfer the Database to third parties,
except when installed in the system for which it was
created or when you do not retain any copy of the
Database, and provided that the transferee agrees
to all terms and conditions of this Agreement and
confirms this in writing to NAVTEQ. Multi-disc sets
may only be transferred or sold as a complete set as
provided by NAVTEQ and not as subset thereof.

* LIMITED WARRANTY

NAVTEQ warrants that, subject to the warnings set out
below, for a period of 12 months after acquisition of
your copy of the Database, it will perform substantially
in accordance with NAVTEQ's Criteria for Accuracy
and Completeness existing on the date you acquired
the Database; these criteria are available from
NAVTEQ at your request. If the Database does not
perform in accordance with this limited warranty,
NAVTEQ will use reasonable efforts to repair or replace
your non-conforming copy of the Database. If these
efforts do not lead to performance of the Database in
accordance with the warranties set out herein, you will
have the option to either receive a reasonable refund
of the price you paid for the Database or to rescind this
Agreement. This shall be NAVTEQ's entire liability and
your sole remedy against NAVTEQ. Except as expressly
provided in this section, NAVTEQ does not warrant nor
make any representations regarding the use of results
of the use of the Database in terms of its correctness
accuracy, reliability, or otherwise. NAVTEQ does not
warrant that the Database is or will be error free.

No oral or written information or advice provided by
NAVTEQ, your supplier or any other person shall create
awarranty or in any way increase the scope of the
limited warranty described above. The limited warranty
set forth in this Agreement does not affect or prejudice
any statutory legal rights that you may have under the



Indledning

legal warranty against hidden defects.

If you did not acquire the Database from NAVTEQ
directly, you may have statutory rights against the
person from whom you have acquired the Database in
addition to the rights granted by NAVTEQ hereunder
according to the law of your jurisdiction. The above
warranty of NAVTEQ shall not affect such statutory
rights and you may assert such rights in addition to
the warranty rights granted herein

LIMITATION OF LIABILITY

The price of the Database does not include any
consideration for assumption of risk of consequential,
indirect or unlimited direct damages which may

arise in connection with your use of the Database.
Accordingly, in no event shall NAVTEQ be liable for any
consequential or indirect damages, including without
limitation, loss of revenue, data, or use, incurred by
you or any third party arising out of your use of the
Database, whether in an action in contract or tort or
based on a warranty, even if NAVTEQ has been advised
of the possibility of such damages. In any event
NAVTEQ's liability for direct damages is limited to the
price of your copy of the Database.

THE LIMITED WARRANTY AND LIMITATION OF
LIABILITY, SET FORTH IN THIS AGREEMENT, DO NOT
AFFECT OR PREJUDICE YOUR STATUTORY RIGHTS
WHERE YOU HAVE ACQUIRED THE DATABASE
OTHERWISE THAN IN THE COURSE OF A BUSINESS.

WARNINGS

The Database may contain inaccurate or incomplete
information due to the passage of time, changing
circumstances, sources used and the nature of
collecting comprehensive geographic data, any of
which may lead to incorrect results. The Database
does not include or reflect information on - inter alia
- neighborhood safety: law enforcement; emergency
assistance; construction work; road or lane closures;
vehicle or speed restrictions; road slope or grade:
bridge height, weight or other limits; road or traffic
conditions; special events; traffic congestion; or travel
time.

GOVERNING LAW

This Agreement shall be governed by the laws of

the jurisdiction, in which you reside at the date of
acquisition of the Database. Should you at that
moment reside outside the European Union or
Switzerland, the law of the jurisdiction within the
European Union or Switzerland where you acquired
the Database shall apply. In all other cases, or if the
jurisdiction where you acquired the Database cannot
be defined, the laws of the Netherlands shall apply.
The courts competent at your place of residence at the
time you acquired the Database shall have jurisdiction
over any dispute arising out of, or relating to this
Agreement, without prejudice to NAVTEQ's right to
bring claims at your then current place of residence
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MIT-licens

OGRE (www.ogre3d.org) stilles til radighed
iht. MIT-licensen.

Copyright © 2000-2009 Torus Knot Software
Ltd

Hermed gives der gratis tilladelse til enhver
person, der far en kopi af denne software og
tilherende dokumentationsfiler (“softwaren”),
til at handle med softwaren uden
begraensning, inkl. uden begraensning
rettighederne til at bruge, kopiere, sendre,
flette, offentliggere, distribuere,
underlicensere og/eller saelge kopier af
softwaren, og til at give personer, softwaren
leveres til, tilladelse til at gore dette, underlagt
falgende betingelser:

Ovenstaende bemaerkning om ophavsret og
denne tilladelse skal inkluderes i alle kopier
eller vaesentlige dele af softwaren.
SOFTWAREN LEVERES “SOM DEN ER”,
UDEN GARANTI AF NOGEN ART,
UDTRYKKELIG ELLER UNDERFORSTAET,
INKL. MEN IKKE BEGRANSET TIL
GARANTIER VEDR. SALGBARHED,
EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMAL OG
FRAVZAR AF KRANKELSER.
FORFATTERNE ELLER EJERNE AF
OPHAVSRETTEN VIL UNDER INGEN
OMSTANDIGHEDER HAFTE FOR KRAV,
ERSTATNING ELLER ANDRE
FORPLIGTELSER, INDENFOR ELLER
UDENFOR AFTALEFORHOLD ELLER
ANDRE, DER SKYLDES ELLER OPSTAR |
FORBINDELSE MED SOFTWAREN ELLER
BRUGEN AF ELLER HANDEL MED
SOFTWAREN.

Om dataene for
kortdatabasen

+ Denne database gengiver muligvis ikke
andringer vedrgrende veje, gader, lande-/
motorveje, terreen, byggeri og andre ting,
derskerferogilsbet af udviklingsperioden.
De @ndringer, der er sket efter den
periode, er naturligvis ikke med i denne
database.

Dataene kan - uanset eksisterende eller
nybyggede ting - adskille sig fra, hvordan
der ser ud i virkeligheden.

Indledning

Laes oplysningerne pa vores webadresse
for at fa flere oplysninger om dette
navigationssystems kortdaekning.

Det er strengt forbudt helt eller delvist at
gengive dette kort i nogen form uden
tilladelse fra indehaveren af ophavsretten.
Hvis de lokale trafikbestemmelser eller -
betingelser afviger fra disse data, bar man
folge de lokale trafikbestemmelser (fx
skiltning, symboler osv.) og tage hensyn til
de lokale trafikforhold (fx vejbyggeri,
vejrforhold osv.).

De trafikbestemmelsesdata, derer anvendt
i kortdatabasen, gaelder kun for almindelige
personbiler. Bemaerk, at databasen ikke
indeholder bestemmelser vedrgrende
sterre koretejer, motorcykler og andre
karetgjer, som ikke har almindelig
storrelse.

NAVTEQ Maps er et varemaerke tilhgrende
NAVTEQ.

© 1993-2011 NAVTEQ. Alle rettigheder
forbeholdt.

NAVTEQ

© Bundesamt fir Eich- und
Vermessungswesen

© EuroGeographics

Trafikkoder for Belgien er leveret af
Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap
og Ministérie de 'Equipement et des
Transports.

Kilde: © IGN 2009 — BD TOPO®

Die Grundlagendaten wurden mit
Genehmigung der zustandigen Behérden
entnommen

Contains Royal Mail data © Royal Mail
copyright and database right 2010
Copyright Geomatics Ltd.

Copyright © 2003; Top-Map Ltd.



Indledning

La Banca Dati Italiana & stata prodotta
usando quale riferimento anche cartografia
numerica ed al tratto prodotta e fornita dalla
Regione Toscana.

Copyright © 2000; Norwegian Mapping
Authority

Kilde: IgeoE — Portugal

Informacion geografica propiedad del
CNIG

Baseret pa elektroniske data © National
Land Survey Sweden.

Topografisk grundlag: © Bundesamt fiir
Landestopographie

© 2012 INCREMENT P CORP. ALLE
RETTIGHEDER FORBEHOLDT.

Begreber, der bruges i denne
vejledning

2

“Forreste display” og “Bageste display

| denne vejledning omtales den skeerm, som
er fastgjort til navigationsenhedens hus, som
“Forreste display”. Alle andre skaerme, der fas
i handelen og kan tilsluttes til denne
navigationsenhed, omtales som “Bageste
display”.

“Videobillede”
| denne vejledning betyder “Videobillede”
bevaegelige billeder fra DVD-Video, DivX®,
iPod og alt udstyr, som er tilsluttet dette
system med et RCA-kabel, f.eks. almindeligt
AV-udstyr.

“SD-hukommelseskort”
SD-hukommelseskortet, SDHC-
hukommelseskortet, microSD-kortet og
microSDHC-kortet kaldes under ét for “SD-
hukommelseskort”
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* Forseg ikke pa selv at installere eller
reparere navigationssystemet. Installation
eller reparation af navigationssystemet,
som udferes af personer uden uddannelse
i og erfaring med elektronisk udstyr og
biltilbeher, kan veere farlig og udszette dig
for fare for elektriske stgd eller andre risici.
Hvis vaeske eller fremmedlegemer kommer
ind i dette navigationssystem, ber man
parkere koretgjet et sikkert sted, sla
teendingskontakten fra (ACC OFF) med det
samme og kontakte forhandleren eller den
nzermeste autoriserede Pioneer-
serviceafdeling. Brug ikke
navigationssystemet i denne tilstand, da
detkan det forarsage brand, elektriske sted
eller andre fejl.

Bemeerker du rag, meerkelige lyde eller
lugte fra navigationssystemet eller andre
unormale tegn pa LCD-skaermen, sa sluk
straks for strgmtilfgrslen og henvend dig til
forhandleren eller naermeste autoriserede
Pioneer serviceafdeling. Anvendes
navigationssystemet i denne tilstand, kan
systemet tage varig skade.

Undlad at adskille eller modificere dette
navigationssystem, da det indeholder
hgjspaendingskomponenter, som kan give
elektriske stad. Husk at lade din forhandler
eller naermeste autoriserede Pioneer
serviceafdeling udfere interne eftersyn,
justeringer eller reparationer.

Dette produkt ma ikke komme i kontakt
med vaesker. Det kan medfare elektriske
stad. Kontakt med vaesker kan desuden
forarsage beskadigelse af produktet, rag
og overophedning.

A\ FORSIGTIG

Nar en rute beregnes, indstilles ruten og
stemmestyringen automatisk. Ved trafikregler
pa bestemte dage eller tidspunkter, vises kun
oplysninger om de trafikregler, der er
geeldende pa det tidspunkt, da ruten
beregnes. Der tages muligvis ikke hensyn til
ensrettede og lukkede veje. Hvis en gade fx
kun er &ben om morgenen, men du
ankommer til den senere, er det imod
trafikreglerne at bruge gaden, og derfor kan
den indstillede rute ikke folges. Folg de
aktuelle trafikskilte under karslen. Systemet
kender muligvis ikke nogle trafikregler.

Vigtige sikkerhedsoplysninger

A ADVARSEL

Inden du bruger navigationssystemet, sgrg
for at laese og forsta sikkerhedsoplysninger
nedenfor:

* Lees hele vejledningen, inden du betjener
dette navigationssystem.
Navigationsfunktionerme af dit
navigationssystem (og ekstraudstyret
bakkamera, hvis det er blevet kabt) er kun
beregnet som en hjaelp til at kere dit
keretgj. Det erstatter ikke din
opmaerksomhed, demmekraft og
papasselighed, mens du kerer.

Brug ikke dette navigationssystem (eller
ekstraudstyret bakkamera, hvis det er
blevet kgbt), hvis det pa nogen made vil
aflede din opmaerksomhed fra den sikre
betjening af dit keretgj. Overhold altid
reglerne for sikker kersel og folg alle
eksisterende trafikregler. Hvis du oplever
problemer med at betjene systemet eller
lzese displayet, skal du parkere karetgjet et
sikkert sted og traekke handbremsen, inden
du foretager de ngdvendige justeringer.
Giv aldrig andre lov til at bruge systemet,
medmindre de har laest og forstaet
betjeningsvejledningen.

Brug aldrig dette navigationssystem til at
finde vej til hospitaler, politistationer eller
lignende steder i en ngdsituation. Stands
med at bruge alle funktioner til handfri
telefonering og ring til det relevante
ngdkaldsnummer.

Oplysninger om ruten og styringen, der
vises af dette udstyr, er kun til
referenceformal. De vil muligvis ikke
nojagtigt gengive de nyeste mulige ruter,
vejforhold, ensrettede veje, lukkede veje
eller trafikbegraensninger.

Galdende trafikbegraensninger og -
anbefalinger ber altid gives hgjere prioritet
end den styring, der gives af
navigationssystemet. Overhold altid
aktuelle trafikbegraensninger, ogsa selv om
navigationssystemet giver det modsatte
rad.

Manglende indstilling af lokal tid kan
medfere, at navigationssystemet giver
forkerte anvisninger om rute og styring.
Navigationssystemets lydstyrke ma aldrig
indstilles sa hgijt, at man ikke kan here
trafikken uden for bilen og
udrykningskeretgjer.



Vigtige sikkerhedsoplysninger

* Af hensyn til sikkerheden er bestemte
funktioner deaktiveret, nar keretgjet ikke er
stoppet og/eller handbremsen er trukket.
Dataene, der er kodetind i den indbyggede
hukommelse, er leverandarens
intellektuelle ejendom, og leverandaren er
ansvarlig for indholdet.

Opbevar denne vejledning som reference i
forbindelse med betjeningsprocedurer og
sikkerhedsoplysninger.

Veer meget opmaerksom pa alle advarsler i
vejledningen og falg anvisningerne ngje.
Navigationssystemet ma ikke monteres pa
steder, hvor det kan (i) blokere for farerens
udsyn, (i) svaekke nogen af karetgjets
betjeningssystemer eller
sikkerhedsfunktioner, inkl. airbags eller
knapper til advarselslamper, eller (iii)
forringe farerens evne til at betjene
keretojet pa en sikker made.

Husk altid at fastgere sikkerhedsselen
under karslen. Hvis du involveres i en
trafikulykke, kan eventuelle skader vaere
betydeligt mere alvorlige, hvis
sikkerhedsselen ikke anvendes korrekt.
Brug aldrig hovedtelefoner under kgrslen.

Forholdsregler for den
aftagelige frontplade

Nar du forlader bilen, skal du huske at
fierne den aftagelige frontplade fra
navigationssystemet og tage den med dig.
Efter den aftagelige frontplade er taget af,
skal den opbevares et sikkert sted, sa den
ikke ridses eller beskadiges.

Opbevar den aftagelige frontplade udenfor
sma berns raekkevidde for at forhindre dem
i at tage den i munden.

Den aftagelige frontplade ma ikke udsaettes
for kraftige stad eller skilles ad.

Undga at rere ved klemmerne pa den
aftagelige frontplade eller
navigationssystemet. Det kan bevirke, at
forbindelsen svigter. Klemmerne tarres af
med en ren ter klud, hvis de er snavset.

Miljovenlige
kerselsfunktioner

O Disse henstillinger om forsigtighed geelder
for AVIC-F940BT og AVIC-F840BT.

A\ FORSIGTIG

« Den aftagelige frontplade ma ferst fiernes
eller szettes p3, efter at teendingskontakten
er blevet slaet fra (ACC OFF).

Brug aldrig magt og tag ikke hardt fat i

knapperne, nar det fiernes eller szettes pa.

Efterlad aldrig den aftagelige frontplade pa

steder, hvor den kan blive udsat for hgje

temperaturer eller luftfugtighed, sasom:

— Steder, der er teet pa et varmeapparat,
ventilationsabning eller klimaanlzaeg.

— Steder, der rammes af direkte sollys,
som oven pa instrumentbraettet eller lige
under bagruden.

— Steder, der kan vaere udsat for regn,
f.eks. teet pa deren eller pa koretgjets
gulv.

Det beregnede benzinforbrug er baseret pa
en teoretisk vaerdi, der bestemmes ud fra
keretgjets hastighed og
navigationssystemets
positionsoplysninger. Det viste
benzinforbrug er kun en referencevaerdi og
garanterer ikke, at dette benzinforbrug kan
opnas.

De miljgvenlige karselsfunktionerne er et
sken over realtidsbenzinbruget i forhold til
det gennemsnitlige benzinforbrug og ikke
en faktisk vaerdi.

De miljgvenlige karselsfunktioner og -
beregninger tager hensyn til GPS-
positionen og keretgjets hastighed, nar en
veerdi bestemmes.

Navigationssystemets visninger kan
adskille sig fra den faktiske veerdi.

Nogle af navigationssystemets funktioner
tager ikke hensyn til typen af keretgj, det er
installeret i.

Administration af
benzinomkostninger

Disse beregninger er baseret pa oplysninger,
du leverer, og ikke pa data fra keretgjet. Det
viste benzinforbrug er kun en referenceveerdi
og garanterer ikke, at dette benzinforbrug kan
opnas.
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Vigtige sikkerhedsoplysninger

Trafikmeddelelser

* Pioneer er ikke ansvarlig for ngjagtigheden
af de oplysninger, som sendes.

Pioneer er ikke ansvarlig for andringer af
den informationsservice, der ydes af
radiostationer eller lignende virksomheder,
f.eks. annullering af servicen eller ndring
til betalingsservice. Desuden kan dette
produkt ikke returneres med en sadan
begrundelse.

Markering af fartgraeense

Funktioner relateret til

smartphone-baserede apps

Hastighedsgraensen er baseret pa
kortdatabasen. Databasens
hastighedsgraense matcher muligvis ikke til
den virkelige hastighedsgraense pa den
omtalte vej. Det er ikke en bestemt vaerdi.
Sarg for at kere i henhold til den aktuelle
hastighedsgraense.

Koretojsudstyrets status

Ved at tilslutte den valgfri keretejsbusadapter
kan man vise driftsstatus for keretojets
parkeringssensorfunktion og klimaanlaeggets
styrepanel pa navigationsskeermen.

A\ FORSIGTIG

* Husk at kontrollere funktionerne efter
installation af kegretgjsbusadapteren.
Funktionen til visning af oplysninger om
detektering af genstande er beregnet til at
hjeelpe farerens udsyn og detekterer ikke
alle farer eller genstande. Husk at udfare
en visuel kontrol af forholdene omkring
koretgjet.
For detaljer om keretajsmodeller, der er
kompatible med koretgjsbusadaptere, se
oplysningerne pa vores website.
Funktioner og visninger varierer afhaengigt
af keretgjets model. For detaljer om de
funktioner, der er til radighed alt efter

model, se oplysningerne pa vores website.

Se driftsvejledningen for oplysninger om
sikker betjening af dette produkt. Overhold
altid reglerne for sikker karsel og
feerdselsloven. Funktioner af dette produkt
ma ikke bruges, hvis de ikke kan betjenes
sikkert og lovligt pa stedet under karslen.
Inden man betjener smartphone-baserede
apps, som der er adgang til fra dette produkt,
skal man gennemga alle brugsanvisninger,
forholdsregler og advarselsmeddelelser, der
falger med app'en. Hvis man bruger
navigationsapps, skal man blive ved med at
veere opmaerksom pa og forst og fremmest
holde gje med de faktiske forhold.



Yderligere sikkerhedsoplysninger

Handbremselas

Bestemte funktioner, som tilbydes af dette
navigationssystem (sasom at se videobillede
og bestemte betjeninger af bergringspanelets
taster), kan veere farlige og/eller ulovlige, hvis
de anvendes under kgrslen. For at forhindre
af en s&dan funktion anvendes, mens
keretojet beveeger sig, er der et
aflasningssystem, som registrerer, hvornar
handbremsen treekkes og hvornar keretgjet
bevaeger sig. Forsgger du at bruge de herover
beskrevne funktioner, mens du kerer, sa
deaktiveres de, indtil du stopper keretgjet pa
et sikkert sted og treekker handbremsen. Du
skal holde bremsepedalen nede, fgr du
slipper handbremsen.

A\ ADVARSEL

« DEN LYSGR@NNE LEDNING PA
STROMSTIKKET ER BEREGNET TIL AT
REGISTRERE PARKERET STATUS OG
SKAL TILSLUTTES
HANDBREMSEKONTAKTENS
STROMFORSYNINGSSIDE. FORKERT
TILSLUTNING ELLER ANVENDELSE AF
DENNE LEDNING KAN UDG@RE EN
OVERTRADELSE AF GALDENDE
LOVGIVNING OG MEDF@RE
ALVORLIGE PERSONSKADER ELLER
SKADER PA MATERIEL.
For at undga fare for ulykker og
personskader samt mulig overtreedelse af
geeldende lovgivning ma
navigationssystemet ikke bruges med et
videobillede, som fareren kan se.
I nogle lande kan det endog veere ulovligt
for andre personer end fgreren at se pa
videobilleder pa et display inde i et karetaj.
Hvor der gaelder bestemmelser af denne
art, skal de overholdes.
Hvis man bruger handbremsen for at se pa
videobilleder eller aktivere andre
funktioner, som navigationssystemet
tilbyder, skal keretgjet parkeres pa et
sikkert sted og bremsepedalen trykkes ned,
inden handbremsen slippes, hvis keretgjet
parkeres pa en bakke eller kan komme i
beveegelse af andre arsager, nar
handbremsen slippes.

Hvis man forsgger at se pa videobillede under
kerslen, vises advarslen “Det er strengt
forbudt at se videokilder fra forsadet
under kgrslen.” pa skaermen. For at se
videobilleder pa dette display skal keretgjet
forst parkeres et sikkert sted og handbremsen
treekkes. Du skal holde bremsepedalen nede,
for du slipper handbremsen.

Ved brug af et display
tilsluttet til VOUT

Videoudgangens terminal (VOUT) er
beregnet til tilslutning af et display, der giver
passagererne pa bagsaederne mulighed for at
se videobilleder.

/\ ADVARSEL

Installer ALDRIG bagszededisplayet pa et
sted, hvor fareren kan se videobilleder under
karslen.

Sadan undgas et temt batteri

Serg for, at bilens motor kerer, nar du
anvender dette produkt. Bruges produktet,
uden at bilens motor kerer, kan batteriet
aflades.

/\ ADVARSEL

Dette produkt ma ikke installeres i et keretej
uden ACC-ledning eller -kredslgb.

Bakkamera

Med et bakkamera som ekstraudstyr kan du
bruge navigationssystemet som en hjaelp til at
holde gje med trailere, eller nar du skal bakke
i forbindelse med parkering.

/\ ADVARSEL

+ SKARMBILLEDET KAN VARE
OMVENDT.

BRUG KUN INDGANGEN TIL
BAKKAMERA MED OMVENDT BILLEDE
ELLER SPEJLBILLEDE. ANDEN BRUG
KAN MEDF@RE PERSON- ELLER
TINGSKADER.
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Yderligere sikkerhedsoplysninger

A\ FORSIGTIG

« Af sikkerhedsmaessige arsager er
funktionen bakkamera ikke til radighed,
inden navigationssystemet er startet helt
op.
Bakvisningstilstanden tjener til at bruge
navigationssystemet som en hjeelp til at
holde @je med trailere, eller nar der bakkes.
Brug ikke denne funktion til
underholdningsformal.

Sadan handteres SD-
kortabningen

A\ FORSIGTIG

* Opbevar SD-hukommelseskortet uden for
sma borns reekkevidde, sa de ikke kommer
til at sluge det ved et uheld.
Lagerenheden ma aldrig tages ud af dette
navigationssystem, mens der overfgres
data, sa dataene ikke gar tabt, og
lagerenheden ikke beskadiges.
Mister man data eller beskadiges
lagerenheden af en eller anden grund, er
det som regel umuligt at gendanne
dataene. Pioneer patager sig intet ansvar
for skader, omkostninger eller udgifter, der
skyldes tabte eller gdelagte data.
SD-hukommelseskortet ma aldrig seettes i
eller skubbes ud under karslen.

Sadan handteres USB-stikket

A\ FORSIGTIG

* Lagerenheden ma aldrig tages ud af dette
navigationssystem, mens der overfgres
data, sa dataene ikke gar tabt, og
lagerenheden ikke beskadiges.
Pioneer kan ikke garantere kompatibilitet
med alle USB-masselagerenheder og
patager sig intet ansvar for tab af data pa
medieafspillere, smart phones eller andre
anordninger, mens dette produkt bruges.



Bemeerkninger for brug af systemet

| tilfaelde af problemer

Hvis navigationssystemet ikke fungerer
korrekt, sa henvend dig til din forhandler eller
den naermeste autoriserede Pioneer
serviceafdeling.

Besgg vores website

Besgg os pa felgende website:
http://lwww.pioneer.eu
* Registrér produktet. Oplysningerne om
kabet vil blive arkiveret, saledes at kaber
kan henvise til dem i tilfelde af et
forsikringskrav, f.eks. ved tab eller tyveri.
Vi har de nyeste informationer om
PIONEER CORPORATION pa vores
website.

Om dette produkt

+ Dette navigationssystem fungerer ikke
korrekt i nogen andre omrader end Europa.
RDS-funktionen (radiodatasystem)
fungerer kun i omrader med FM-stationer,
som udsender RDS-signaler. RDS-TMC-
tienesten kan ogsa bruges i et omrade,
hvor der er en station, som sender RDS-
TMC-signalet.

Pioneer CarStereo-Pass er kun til
anvendelse i Tyskland.

Medfeolgende CD-ROM

Licens

Nedenstaende “Brugsvilkar” skal accepteres,
for CD-ROM'en tages i brug. Den ma ikke
bruges, hvis du ikke accepterer
brugsvilkarene.

Brugsvilkar

Ophavsretten til data, der ligger pa denne CD-
ROM, tilhgrer PIONEER CORPORATION.
Ikke-autoriseret overfgrsel, kopiering,
udsendelse, offentliggerelse, oversaettelse,
salg, udlan eller lignende forhold, der ikke
omfattes af “personlig brug” eller “citering”,
som defineret af loven om ophavsret, kan
veere genstand for straffeforanstaltninger.
Tilladelse til at anvende CD-ROM'en gives
under licens fra PIONEER CORPORATION.

Generel ansvarsfraskrivelse

PIONEER CORPORATION garanterer ikke,
at denne CD-ROM fungerer pa computere,
der bruger ethvert anvendeligt styresystem.
Desuden kan PIONEER CORPORATION
ikke holdes ansvarlig for skader, der skyldes
brugen af CD-ROM'en, og er ikke ansvarlig
for nogen skadeserstatning.

Bemaerk

* Hvis den pverste side ikke vises automatisk, saet
CD-ROM'enindiet CD-drev og abn CD-ROM'en,
dobbeltklik derefter pa “INDEX.HTM” for at vise
den overste side.

Driftsmiljo
Den medfalgende CD-ROM kan anvendes
med Microsoft® Windows® 2000/XP/Vista/7
og Apple Mac OS X 10.4/10.5/10.6.
Adobe Reader (version 4.0 eller senere) skal
bruges til at lzese vejledningerne pa CD-
ROM'en.

Sikkerhedsanvisninger
CD-ROM'en anvendes i en computer. Den
kan ikke anvendes med andre DVD/CD-
afspillere eller -drev. Ggres der forsgg pa at
kere CD-ROM'en med sadant udstyr kan
odelzegger hgijtalerne eller give hgreskader,
fordi lydstyrken er alt for hgj.

Navnene pa private selskaber, produkter

og andre enheder, som denne CD-ROM

indeholder, er registrerede varemaerker

eller varemaerker, der tilherer de

respektive virksomheder.

O Se betjeningsvejledningen for yderligere
oplysninger.




Kiitos siita, etta olet ostanut taman Pioneer-tuotteen

Lue né&ma ohjeet huolellisesti, jotta osaat kayttaa malliasi oikein. Kun olet lukenut ohjeet, talleta
tdmé asiakirja varmaan paikkaan my6hempéaé kéyttoa varten.
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Varotoimenpide

Tietyt kansalliset ja hallintolait voivat kieltaa
tai rajoittaa tdman jarjestelman sijoitusta ja

HUOMAUTUS
Tama tuote on luokan 1 laserlaite, joka on

kayttéa ajoneuvossasi. Noudata kaikkia
navigointijarjestelmési kayttéon,
asennukseen ja toimintaan sovellettavia
lakeja ja maarayksia.

luokiteltu lasertuotteiden turvallisuutta
koskevan normin IEC 60825-1:2007
mukaisesti ja se sisaltaa luokan 1M
lasermoduulin. Jatkuvan turvallisuuden

varmistamiseksi ala poista mitdan kansia
tai yritd paasta kasiksi tuotteen sisaosiin.

i

Ala havita tuotetta yhdessa
kotitalousjatteiden kanssa.
Elektroniikkajatteelle on olemassa erillinen
keraysjarjestelma, joka on oikeanlaista
kasittelya, uusiokayttda ja kierratysta
koskevan lain mukainen.

CAUTION—CLASS 1MVISIBLE AND INVISIBLE
LASERRADIATION WHEN OPEN, DO NOT VIEW
DIRECTLY WITH OPTICAL INSTRUMENTS.

Yksityistaloudet EU:n jésenvaltiossa seka

Jata huolto patevan henkildston tehtavaksi.

Sveitsisséa ja Norjassa voivat palauttaa
kaytetyt elektroniikkatuotteet ilmaiseksi niille
tarkoitettuihin kerayspisteisiin tai
jalleenmyyjélle (jos ostat uuden
samankaltaisen tuotteen). Muissa maissa
kuin ylla luetelluissa kysy lisatietoja oikeasta
héavittamistavasta paikallisilta viranomaisilta.
Tekemalla talla tavoin varmistat etta havitetyt
tuotteet kasitelldan ja kierratetaan oikealla
tavalla ja mahdollisilta haitoilta ymparistéon ja
ihmisten terveydelle valtytaan.

M
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Johdanto

Kayttooikeussopimus

PIONEER AVIC-F40BT, AVIC-F940BT,

AVIC-F840BT
TAMA ON LAILLISESTI SITOVA SOPIMUS
LOPPUKAYTTAJAN JA PIONEER CORP.
(JAPAN) YHTION (“PIONEER”) VALILLA.
LOPPUKAYTTAJAN TULEE LUKEA TAMAN
SOPIMUKSEN EHDOT HUOLELLISESTI
ENNEN PIONEER-TUOTTEISIIN
ASENNETUN OHJELMISTON KAYTTOA.
KAYTTAMALLA PIONEER-TUOTTEISIIN
ASENNETTUA OHJELMISTOA
LOPPUKAYTTAJA SITOUTUU TAMAN
SOPIMUKSEN EHDOT. OHJELMISTO
SISALTAA KOLMANSIEN OSAPUOLTEN
(“TOIMITTAJAT”) LISENSOIMAN
TIETOKANNAN, JA SEN KAYTTO ON
TOIMITTAJIEN ERILLISTEN EHTOJEN,
JOTKA OVAT TAMAN SOPIMUKSEN
LITTEENA (katso sivu 44), ALAISTA. JOS
LOPPUKAYTTAJA EI HYVAKSY KAIKKIA
NAITA EHTOJA, TAMAN TULE PALAUTTAA
PIONEER-TUOTTEET (OHJELMISTO JA
MAHDOLLINEN KIRJALLINEN
MATERIAALI) VIIDEN (5) PAIVAN SISALLA
TUOTTEIDEN VASTAANOTOSTA
VALTUUTETULLE PIONEER-MYYJALLE,
JOLTA NE ON OSTETTU.

1. KAYTTOOIKEUDEN MYONTAMINEN
Pioneer myontaa loppukayttajalle ei-
siirrettavan, ei-yksinoikeuskayttésopimuksen
Pioneer-tuotteisiin asennetun ohjelmiston
(“Ohjelmisto”) ja niihin liittyvén oppaiston
kayttdon vain omaan henkildkohtaiseen tai
yrityksen siséiseen kayttéon vain kyseisissa
Pioneer-tuotteissa.

Loppukayttéja ei saa kopioida,
takaisinkaantaa, kaantaa, siirtda tai muokata
Ohjelmistoa eika tehda siité
johdannaistuotteita. Loppukayttaja ei saa
lainata, vuokrata, paljastaa, julkaista, myyda,
alilisensoida, markkinoida tai muuten siirtaa
Ohjelmistoa eika kayttaa sita tavalla, johon ei
erityisesti mydnneta lupaa tassa
sopimuksessa. Loppukayttéja ei saa johtaa
tai yrittaa johtaa Ohjelmiston tai minkaan sen
osan lahdekoodia tai rakennetta
takaisinkaantamalla, purkamalla tai milléan
muulla tavalla. Ohjelmistoa ei saa kayttaa

palvelun yllapitoon tai muuten tavalla, joka
edellyttaa tietojen kasittelyad muita varten.
Pioneer ja sen lisenssinmyontéjat pidattavat
itsellaan kaikki tekijanoikeudet,
likesalaisuusoikeudet, patenttioikeudet ja
muut aineettomat oikeudet Ohjelmistoon.
Ohjelma on tekijanoikeussuojan alainen eika
sitd saa kopioida, ei edes muokattuna tai
sulautettuna toisiin tuotteisiin. Loppukayttaja
ei saa muuttaa tai poistaa mitdan
Ohjelmistoon sisaltyvaa tai liittyvaa
tekijanoikeutta tai omistusoikeutta osoittavaa
ilmoitusta.

Loppukayttaja voi siirtaa kaikki
kayttéoikeutensa Ohjelmistoon, siihen
liittyvan dokumentaation ja tdman
kayttéoikeussopimuksen toiselle osapuolelle,
mikali tdma osapuoli lukee tdmén
kayttéoikeussopimuksen ja hyvaksyy sen
ehdot.

. VASTUUVAPAUSLAUSEKE

Ohjelmisto ja siihen liittyvéd dokumentaatio
tarjotaan “SELLAISENAAN”. PIONEER JA
SEN LISENSSINMYONTAJA(T) (ehdoissa 2
ja 3 Pioneeria ja sen lisenssinmyontajia
kutsutaan yhteisesti nimell& “Pioneer”) El
ANNA EIKA LOPPUKAYTTAJA SAA
MITAAN, SUORAA TAI EPASUORAA,
TAKUUTA JA KAIKKI TAKUUT
KAUPATTAVUUDESTA JA
SOPIVUUDESTA TIETTYYN
TARKOITUKSEEN NIMENOMAISESTI
KIELLETAAN. JOTKUT MAAT EIVAT SALLI
EPASUORIEN TAKUIDEN KIELTAMISTA,
JOLLOIN EDELLA MAINITTUA KIELTOA EI
SOVELLETA. Ohjelmisto on monimutkainen
ja voi sisaltaa joitain epayhdenmukaisuuksia,
puutteita ja virheita. Pioneer ei takaa, etta
Ohjelmisto tayttaa kayttajan tarpeet tai
odotukset, ettd Ohjelmiston toiminta on
virheetdnta tai keskeytymatonta tai etta kaikki
epayhdenmukaisuudet voidaan korjata tai
tullaan korjaamaan. Liséksi Pioneer ei esita
taitakaa mitdan Ohjelmiston kayton tai kayton
tulosten suhteen tarkkuuden tai
luotettavuuden osalta tai muuten.

. VASTUUNRAJOITUSLAUSEKE

MISSAAN TAPAUKSESSA PIONEER EI
OLE VASTUUSSA MISTAAN
VAHINGOISTA, MENETYKSISTA TAI
TAPPIOISTA (MUKAAN LUKIEN NIIHIN
RAJOITTUMATTA HYVITTAVAT,
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SATUNNAISET, EPASUORAT, ERITYISET, niiden valitonta tuotetta paitsi Valtion ja sen
SEURAAMUKSELLISET TAI tuomiovallan, jonka alueelta ohjelmisto on
ESIMERKILLISET VAHINGOT, MENETYT hankittu, lakien ja maarayksien sallimalla
VOITOT, MENETETYT MYYNNIT TAI tavalla.

LIIKETOIMET, MIHINKAAN R 5. PURKAMINEN

LIIKETOIMINTAAN LITTYVAT R . n

KUSTANNUKSET, SIJOITUKSET TAI Tama sopimus on voimassa, kunnes se
SITOUMUKSET, MAINEEN KARSIMINEN), puretaan. Loppukayttéja voi purkaa
JOTKA AIHEUTUVAT OHJELMISTON sopimuksen koska tahansa havittamalla
KAYTOSTA TAI KYVYTTOMYYDESTA ohjelmi__ston. So_pimus purkautuu myés, jos
KAYTTAA SITA, SIINAKIN TAPAUKSESSA, loppukayttéja ei noudata sen ehfoja.
ETTA PIONEERILLE OLI KERROTTU TAI Loppukéyttdja sitoutuu hévittamaan

SE TIESI TAI SEN OLISI PITANYT TIETAA ohjelmiston sellaisessa tapauksessa.
SELLAISTEN VAHINKOJEN 6. MUUTA

TODENNAKOISYYDESTA. TAMA Tama on koko sopimus loppukayttajan ja
RAJOITUS KOSKEE KAIKKIA KANTEIDEN Pioneerin valilla. Mikaan muutos tahan
AIHEITA, MUKAAN LUKIEN NIIHIN sopimukseen ei tule voimaan ilman Pioneerin
RAJOITTUMATTA SOPIMUKSEN kirjallista hyvaksyntaa. Jos jokin osa tasta
RIKKOMUKSET, TAKUUN RIKKOMUKSET, sopimuksesta todetaan

LAIMINLYONTI, SUORA VASTUU, taytantoénpanokelvottomaksi, muut
HARHAANJOHTAMINEN JA MUUT sopimuksen osat jaavat voimaan.

RIKKOMUKSET. MIKALI PIONEERIN
TASSA SOPIMUKSESSA MAARITETTY
VASTUUSVAPAUSLAUSEKE TAI
VASTUUNRAJOITUSLAUSEKE
KATSOTAAN MISTA SYYSTA HYVANSA
TOTEENPANOKELVOTTOMAKSI,
LOPPUKAYTTAJA HYVAKSYY, ETTA
PIONEERIN VASTUU EI YLITA
VITTAKYMMENTA PROSENTTIA (50 %)
LOPPUKAYTTAJAN OHEISESTA
PIONEER-TUOTTEESTA MAKSAMASTA
HINNASTA.

Jotkut maat eivat salli vastuun satunnaisista
tai seuraamuksellisista vahingoista
kieltamista tai rajoittamista, joten edella
mainittu rajoitus tai kielto ei ehka koske sinua.
Tata vastuuvapauslauseketta ja
vastuunrajoituslauseketta ei sovelleta silta
osin kuin jonkin maan tai alueen laki ei sité
salli.

4. VIENTILAKIVAKUUTUKSET
Loppukayttdja hyvaksyy ja vahvistaa, ettad sen
enempaa ohjelmistoa kuin mitdén Pioneerilta
saatuja teknisia tietoja tai niiden valitonta
tuotetta, ei vieda sen maan tai alueen (‘Maa”)
ulkopuolella, jonka valtiolla (“Valtio”) on
tuomiovalta loppukayttajan suhteen, paitsi jos
Valtion lait ja maéaraykset sen sallivat. Jos
loppukéyttaja on laillisesti hankkinut
ohjelmiston Valtion ulkopuolelta, tdmén
hyvaksyy, ettei vie ohjelmistoa tai mitaan
muita Pioneerilta saatuja teknisia tietoja tai
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LOPPUKAYTTAJAN LISENSSISOPIMUS

PLEASE READ THIS END USER LICENSE
AGREEMENT CAREFUL BEFORE USING THE
NAVTEQ DATABASE

* NOTICE TO THE USER

THIS IS A LICENSE AGREEMENT - AND NOT AN
AGREEMENT FOR SALE - BETWEEN YOU AND
NAVTEQ B.V. FOR YOUR COPY OF THE NAVTEQ
NAVIGABLE MAP DATABASE, INCLUDING
ASSOCIATED COMPUTER SOFTWARE, MEDIA

AND EXPLANATORY PRINTED DOCUMENTATION
PUBLISHED BY NAVTEQ (JOINTLY “THE DATABASE").
BY USING THE DATABASE, YOU ACCEPT AND AGREE
TO ALL TERMS AND CONDITIONS OF THIS END USER
LICENSE AGREEMENT ("AGREEMENT"). IF YOU DO
NOT AGREE TO THE TERMS OF THIS AGREEMENT,
PROMPTLY RETURN THE DATABASE, ALONG WITH
ALL OTHER ACCOMPANYING ITEMS, TO YOUR
SUPPLIER FOR A REFUND.

* OWNERSHIP

The Database and the copyrights and intellectual
property or neighboring rights therein are owned by
NAVTEQ or its licensors. Ownership of the media

on which the Database is contained is retained by
NAVTEQ and/or your supplier until after you have
paid in full any amounts due to NAVTEQ and/or
your supplier pursuant to this Agreement or similar
agreement(s) under which goods are provided to you

* LICENSE GRANT

NAVTEQ grants you a non-exclusive license to use the
Database for your personal use or, if applicable, for use
in your business’ internal operations. This license does
not include the right to grant sub-licenses.

* LIMITATIONS ON USE

The Database is restricted for use in the specific
system for which it was created. Except to the extent
explicitly permitted by mandatory laws (e.g. national
laws based on the European Software Directive
(91/250) and the Database Directive (96/9)), you may
not extract or reutilize substantial parts of the contents
of the Database nor reproduce, copy, modify, adapt,
translate, disassemble, decompile, reverse engineer

any portion of the Database. If you wish to obtain
interoperability information as meant in (the national
laws based on) the European Software Directive, you
shall grant NAVTEQ reasonable opportunity to provide
said information on reasonable terms, including costs.
to be determined by NAVTEQ

* TRANSFER OF LICENSE

You may not transfer the Database to third parties,
except when installed in the system for which it was
created or when you do not retain any copy of the
Database, and provided that the transferee agrees
to all terms and conditions of this Agreement and
confirms this in writing to NAVTEQ. Multi-disc sets
may only be transferred or sold as a complete set as
provided by NAVTEQ and not as subset thereof.

* LIMITED WARRANTY

NAVTEQ warrants that, subject to the warnings set out
below, for a period of 12 months after acquisition of
your copy of the Database, it will perform substantially
in accordance with NAVTEQ's Criteria for Accuracy
and Completeness existing on the date you acquired
the Database; these criteria are available from
NAVTEQ at your request. If the Database does not
perform in accordance with this limited warranty,
NAVTEQ will use reasonable efforts to repair or replace
your non-conforming copy of the Database. If these
efforts do not lead to performance of the Database in
accordance with the warranties set out herein, you will
have the option to either receive a reasonable refund
of the price you paid for the Database or to rescind this
Agreement. This shall be NAVTEQ's entire liability and
your sole remedy against NAVTEQ. Except as expressly
provided in this section, NAVTEQ does not warrant nor
make any representations regarding the use of results
of the use of the Database in terms of its correctness
accuracy, reliability, or otherwise. NAVTEQ does not
warrant that the Database is or will be error free.

No oral or written information or advice provided by
NAVTEQ, your supplier or any other person shall create
awarranty or in any way increase the scope of the
limited warranty described above. The limited warranty
set forth in this Agreement does not affect or prejudice
any statutory legal rights that you may have under the
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legal warranty against hidden defects. GOVERNING LAW
If you did not acquire the Database from NAVTEQ This Agreement shall be governed by the laws of
directly, you may have statutory rights against the the jurisdiction, in which you reside at the date of
person from whom you have acquired the Database in  acquisition of the Database. Should you at that
addition to the rights granted by NAVTEQ hereunder moment reside outside the European Union or
according to the law of your jurisdiction. The above Switzerland, the law of the jurisdiction within the
warranty of NAVTEQ shall not affect such statutory European Union or Switzerland where you acquired
rights and you may assert such rights in addition to the Database shall apply. In all other cases, or if the
the warranty rights granted herein jurisdiction where you acquired the Database cannot
be defined, the laws of the Netherlands shall apply.
LIMITATION OF LIABILITY The courts competent at your place of residence at the
The price of the Database does not include any time you acquired the Database shall have jurisdiction
consideration for assumption of risk of consequential,  over any dispute arising out of, or relating to this
indirect or unlimited direct damages which may Agreement, without prejudice to NAVTEQ's right to
arise in connection with your use of the Database. bring claims at your then current place of residence

Accordingly, in no event shall NAVTEQ be liable for any
consequential or indirect damages, including without
limitation, loss of revenue, data, or use, incurred by
you or any third party arising out of your use of the
Database, whether in an action in contract or tort or
based on a warranty, even if NAVTEQ has been advised
of the possibility of such damages. In any event
NAVTEQ's liability for direct damages is limited to the
price of your copy of the Database.

THE LIMITED WARRANTY AND LIMITATION OF
LIABILITY, SET FORTH IN THIS AGREEMENT, DO NOT
AFFECT OR PREJUDICE YOUR STATUTORY RIGHTS
WHERE YOU HAVE ACQUIRED THE DATABASE
OTHERWISE THAN IN THE COURSE OF A BUSINESS.

WARNINGS

The Database may contain inaccurate or incomplete
information due to the passage of time, changing
circumstances, sources used and the nature of
collecting comprehensive geographic data, any of
which may lead to incorrect results. The Database
does not include or reflect information on - inter alia
- neighborhood safety: law enforcement; emergency
assistance; construction work; road or lane closures;
vehicle or speed restrictions; road slope or grade:
bridge height, weight or other limits; road or traffic
conditions; special events; traffic congestion; or travel
time.

45
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MIT-lisenssi

OGREN (www.ogre3d.org) saa kayttoén MIT-
lisenssilla.

Copyright © 2000-2009 Torus Knot Software
Ltd

Lupa mydnnetaan taten iimaiseksi kenelle
tahansa henkildlle, joka saa kopion tésta
ohjelmistosta ja siihen liittyvista
asiakirjatiedostoista (“Ohjelmisto”), kasitella
rajoituksetta ohjelmistoa, mukaan lukien
rajoituksetta oikeus kayttaa, kopioida, tehda
muutoksia, yhdistaa, julkaista, jakaa,
alilisensioida ja/tai myyda kopioita
Ohjelmistosta ja sallia henkil j
Ohjelmisto on toimitettu, tekemaan samoin
seuraavin ehdoin:

Edella oleva tekijanoikeushuomautus ja tama
lupahuomautus on liitettdva kaikkiin
Ohjelmiston kopioihin tai sen olennaisiin osiin.
OHJELMISTO TOIMITETAAN
“SELLAISENAAN" ILMAN MINKAANLAISTA
TAKUUTA, SUORAA TAI EPASUORAA,
MUKAAN LUKIEN NIIHIN RAJOITTUMATTA
TAKUUT KAUPATTAVUUDESTA,
SOPIVUUDESTA TIETTYYN
TARKOITUKSEEN TAI
LOUKKAAMATTOMUUDESTA. MISSAAN
TAPAUKSESSA TEKIJAT TAI
TEKIJANOIKEUDEN OMISTAVAT EIVAT
OLE VASTUUSSA MISTAAN
MENETYKSISTA, VAHINGOISTA TAI
MUUSTA VASTUUVELVOLLISUUDESTA,
OLKOON KYSEESSA SOPIMUKSELLINEN,
RIKKOMUKSELLINEN TAI MUUTEN,
JOTKA JOHTUVAT OHJELMISTOSTA TAI
SEN YHTEYDESSA TAI OHJELMISTON
KAYTOSTA TAI MUUSTA KASITTELYSTA.

Tietoja karttatietokannan
tiedoista

* Teihin, katuihin/moottoriteihin, maastoon,
rakennelmiin ja muihin seikkoihin ennen
tietokannan kehittdmista/sen kehityksen
aikana tehdyt muutokset eivat ehka nay
tassé tietokannassa. Kehitystyon jalkeen
tehdyt muutokset eivat luonnollisestikaan
ndy tassa tietokannassa.

Riippumatta olemassa olevista ja uusista
rakennelmista tiedot voivat poiketa
todellisesta tilanteesta.

Katso lisatietoja taman
navigointijarjestelman karttojen
kattavuudesta web-sivultamme.

Koko kartan tai minkaan sen osien kaytté
missdan muodossa ilman tekijanoikeuksien
omistajan lupaa on ankarasti kielletty.
Mikali paikalliset likennesaannét tai -
olosuhteet eroavat na tiedoista,
noudata paikallisia maarayksia (kuten
merkit, osoitukset jne.) ja olosuhteita (kuten
rakennustyét, iima jne.).

Kartassa kaytettyjen tietojen sisaltamat
liikennemaaraystiedot koskevat vain
vakiokokoisia ajoneuvoja. Huomaa, etta
isokokoisia ajoneuvoja, moottoripyéria tai
muita ei-vakioajoneuvoja koskevat
maaraykset eivat sisally tietokantaan.
NAVTEQ Maps on NAVTEQ-yhtion
tavaramerkki.

© 1993-2011 NAVTEQ. Kaikki oikeudet
pidatetaan.

NAVTEQ

© Bundesamt fir Eich- und
Vermessungswesen

© EuroGeographics

Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap
ja Ministéerie de 'Equipement et des
Transports ovat toimittaneet Belgiaa
koskevat likennesaannot.

Iahde: © IGN 2009 — BD TOPO®

Die Grundlagendaten wurden mit
Genehmigung der zustandigen Behérden
entnommen

Contains Royal Mail data © Royal Mail
copyright and database right 2010
Copyright Geomatics Ltd.

Copyright © 2003; Top-Map Ltd.

La Banca Dati Italiana & stata prodotta
usando quale riferimento anche cartografia
numerica ed al tratto prodotta e fornita dalla
Regione Toscana.
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Copyright © 2000; Norwegian Mapping
Authority

Lahde: IgeoE — Portugal

Informacion geografica propiedad del
CNIG

Perustuu sahkaisiin tietoihin © National
Land Survey Sweden.

Topografische Grundlage: © Bundesamt
fiir Landestopographie

© 2012 INCREN!.ENT E‘"CORF‘. KAIKKI
OIKEUDET PIDATETAAN.
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Tassa kayttooppaassa
kaytetyt termit

“Etundytto” ja “takandytto”
Tassa oppaassa havigointiyksikdn rungossa
olevaa ruutua kutsutaan “etunaytdksi’. Muita
kaupallisesti saatavissa olevia ruutuja, jotka
voidaan liittda tahan navigointiyksikké6n
kutsutaan “takan&ytoksi”.

“Videokuva”

“Videokuva” tarkoittaa tdssa oppaassa
sisdanrakennetusta DVD-videosta,
DivX®:sts, iPodista tai tahan jarjestelmaan
RCA-kaapelilla litetystd mista tahansa
laitteesta, kuten yleiskayttdon tarkoitetusta
AV-laitteesta, tulevaa likkuvaa kuvaa.

“SD-muistikortti”

SD-, SDHC-, microSD- ja microSDHC -
muistikortteja nimitetdan yhteisesti “SD-
muistikortiksi”.
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turvallisuustietoja

/A\ vAROITUS

« Al3 yrita asentaa tai huoltaa
navigointijarjestelmaa itse. Elektronisten
laitteiden ja autojen lisavarusteiden
asennukseen ja huoltoon tottumattomien
henkiléiden voi olla vaarallista asentaa
navigointijarjestelméaé sahkdiskuvaaran ja
muiden tapaturmariskien vuoksi.

Mikali navigointijarjestelmén sisdan menee
nestetta tai jotain muuta sinne
kuulumatonta, pysakéi auto turvalliseen
paikkaan, k&anna virtalukko heti pois
paalta (ACC OFF) ja ota yhteys
jalleenmyyjééan tai lahimpaén Pioneer-
huoltopisteeseen. Ala kayta
navigointijarjestelméaé tassa tilassa.
Seurauksena voi olla tulipalo tai séhkdisku
tai muu vika.

Jos havaitset savua, vierasta aanta tai
hajua navigaatiojarjestelmasta tai muita
epanormaaleja merkkejé LCD-naytosta,
sulje laite valittdmasti ja ota yhteys
jalleenmyyjéan tai lahimpéaéan valtuutettuun
Pioneer-huoltopisteeseen.
Navigointijarjestelman kaytto téssa tilassa
voi johtaa jarjestelman pysyvaan
vioittumiseen.

Al pura tai muokkaa
navigointijarjestelméaé, koska laitteen
sisélla olevat korkeajannitteiset osat voivat
aiheuttaa sahkdiskun. Ota yhteys
jalleenmyyjééan tai lahimpéaéan valtuutettuun
Pioneer-huoltoon laitteen sisaisen
tarkastuksen, saatdjen tai korjausten
vuoksi.

Al paéasti laitetta kosketuksiin nesteiden
kanssa. Seurauksena voi olla séhkdisku.
Myés voi aiheutua laitteen
vahingoittuminen seka savua ja
ylikuumenemista.

A\VAARA

Kun reitti lasketaan, reittiohjaus ja reitin
aaniohjaus asetetaan automaattisesti. Lisaksi
naytetaan paiva- ja yodliikennetta koskevat
likenneméaaraykset, mutta vain ne, jotka
olivat voimassa reitin laskennan aikaan.
Yksisuuntaisia teita ja tiesulkuja ei valttamatta
oteta huomioon. Jos esimerkiksi katu on
avoinna vain aamuisin, mutta saavut sinne
myShemmin, et voi ajaa laskettu reittia.
Noudata aina todellisia likennemerkkeja

ajaessasi. Jarjestelma ei mydskaan
valttdmatta tunne kaikki likenneméaarayksia.

Ennen kuin kaytat navigointijarjestelmaa, lue
seuraavat turvallisuustiedot huolellisesti:
Lue koko késikirja ennen kuin kaytat tata
navigointijarjestelmaa.
Navigointijarjestelman (ja valinnaisen
peruutuskameran) navigointitoiminnot on
tarkoitettu yksinomaan avuksi ajoneuvon
kaytossa. Ne eivat korvaa
tarkkaavaisuutta, harkintaa ja
varovaisuutta ajon aikana.

Ala kayta tata navigointijarjestelmaé (tai
valinnaista peruutuskameraa), jos sen
kayttd mitenk&an vie huomiosi ajoneuvon
turvalliselta kuljettamiselta. Huomioi aina
ajoturvallisuus ja voimassa olevat
liikennemaaraykset. Jos jarjestelman
kayttd tai naytén lukeminen tuntuu
vaikealta, pysayta auto turvallisesti ja kytke
kasijarru paalle ennen kuin suoritat saatéja
laitteeseen.

Ala anna muiden henkildiden kayttaa tata
jarjestelmad, elleivat he ole lukeneet ja
ymmartaneet kayttdohjeita.

Al3 koskaan kayté tata
navigointijarjestelmaa opastamaan
sairaaloihin, poliisiasemille tai vastaaviin
paikkoihin hatatilanteessa. Lopeta kaikki
hands-free-puheluihin liittyvat toiminnot ja
soita asianomaiseen hatanumeroon.
Taman laitteen nayttamat reitti- ja
opastustiedot ovat vain ohjeellisia. Ne eivat
ehké heijasti tarkasti vimeisia sallittuja
reitteja, teiden kuntoa, katujen
yksisuuntaisuutta, tiesulkuja tai
likennerajoituksia.

Voimassa olevat liikkennerajoitukset ja -
suositukset tulee aina asettaa etusijalle
verrattuna navigointijarjestelman antamiin
ohjeisiin. Noudata aina voimassa olevia
likennerajoituksia, vaikka
navigointijarjestelmé antaisi vastakkaisia
ohjeita.

Jos laitteeseen ei sydtetd oikeita tietoja
paikallisesta ajasta, navigointijarjestelma
voi antaa vaaria reitti- ja opastustietoja.
Ala koskaan aseta navigointijérjestelmén
aanenvoimakkuutta niin korkeaksi, ettet
kuule ulkopuolista liikennetta ja
hélytysajoneuvoja.
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turvallisuustietoja

Lisaturvallisuuden vuoksi jotkin toiminnot
eivat ole kdytdssa ennen kuin ajoneuvo
pyséaytetaan ja/tai késijarru kytketaan
padlle.

Sisaanrakennetun muistin sisaltdmat tiedot
ovat tuottajan aineetonta omaisuutta ja

tuottaja on vastuussa sellaisesta sisallosta.

+ Pida tdama kasikirja laitteen mukana niin,
etta voit tarkistaa siita toimintojen kaytén ja
turvallisuustiedot.

Ota huomioon kaikki tdman kasikirjan
varoitukset ja noudata ohjeita huolellisesti.
Ala asenna tita navigointijarjestelmaa
siten, ettd se voi (i) haitata kuljettajan
nakyvyytta, (ii) heikentédé ajoneuvon
toimintojen tai turvajarjestelmien toimintaa,
mukaan lukien turvatyynyt ja
varoitusvalopainikkeet, tai (iii) heikentaa
kuljettajan kykya ohjata turvallisesti autoa.
Muista kiinnittéa turvavyé aina, kun
matkustat autolla. Jos joudut
onnettomuuteen, vammasi voivat olla
huomattavasti vakavammat, jos turvavyosi
ei ole kunnolla kiinnitetty.

Al3 koskaan kayta kuulokkeita ajaessasi.

Irrotettavaa kuvapintaa
koskevat varoitukset

Kun poistut autosta, irrota irrotettava
kuvapinta navigointijérjestelmasta ja ota se
mukaasi.

Irrotettuasi irrotettavan kuvapinnan, pida se
turvallisessa paikassa, jossa se ei
naarmuunnu tai vahingoitu.

Pida irrotettava kuvapinta poissa lasten
ulottuvilta, jotta he eivét laita sitd suuhunsa.
Al3 altista irrotettavaa kuvapintaa liiallisille
iskuille tai pura sita.

Ala kosketa irrotettava kuvapintaa tai
navigointijarjestelman liittimia. Doing so
may cause connection failures. Jos liittimet
ovat likaisia, pyyhi ne puhtaalla kuivalla
kankaalla.

Eco-ystéavalliset ajotoiminnot

0 Nama varoitustiedotteet koskevat malleja
AVIC-F940BT ja AVIC-F840BT.

AVAARA

* Ennen irrotettavan kuvapinnan irrottamista

tai kiinnittdmista kdanna virtalukko pois

paalta (ACC OFF).

Al3 koskaan tartu painikkeisiin lujasti tai

kayta likaa voimaa irrotuksen ja

kiinnityksen yhteydessa.

Ala jata irrotettavaa kuvapintaa paikkaan,

jossa siihen saattaa kohdistua korkeita

lampétiloja tai kosteutta, kuten:

— Lahelle lammitintd, tuuletusaukkoa tai
iimastointilaitetta.

— Suoraan auringonvaloon, kuten
kojetaulun tai hattuhyllyn paalle.

— sateelle mahdollisesti altistuviin
paikkoihin, kuten lahelle ovea tai auton
lattialle.

Laskettu polttoaineenkulutus perustuu
teoreettiseen arvoon, joka on maaritetty
navigointijarjestelman valittamien
ajonopeus- ja sijaintitietojen mukaan.
Naytetty polttoaineenkulutus on vain
viitteellinen eika tae sen saavuttamisesta.
Eco-ystavallinen ajotoimi
reaaliaikaisen ja keskimaarai
polttoaineenkulutuksen suhteesta eika se
ole todellinen arvo.

Eco-ystavallisen ajotavan toiminnot ja
laskelmat ottavat arvoa méaariteltdessa
huomioon GPS-sijainnin ja auton
ajonopeuden.

Navigointijarjestelman merkinnéat voivat
poiketa todellisesta arvosta.

Jotkut navigointijarjestelman
ominaisuuksista eivat huomioi
ajoneuvotyyppia, johon laite on asennettu.

Polttoainekustannusten
hallinta

Nama laskelmat perustuvat ainoastaan
antamiisi arvoihin eivatka mihinkaan auton
valittdmiin tietoihin. Naytetty
polttoaineenkulutus on pelkka viitearvo eika
tae siité, ettd se voidaan saavuttaa.
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Liikennetietoja

* Pioneer ei ole vastuussa lahetettavien
tietojen paikkansapitavyydesta.

Pioneer ei ole vastuussa radioasemien tai
vastaavien yhtididen tarjoamien
tietopalvelujen muutoksista, kuten
palvelujen peruuttamisesta tai
muuttamisesta maksullisiksi. Emme
mydskaan hyvéksy tuotteen palauttamista
talla perusteella.

Nopeusrajoituksen osoitus

Alypuhelimeen perustuviin
sovelluksiin liittyvét toiminnot

Nopeusrajoitus perustuu kartan tietokantaan.
Tietokannan nopeusrajoitus ei valttamatta
vastaa nykyisen tien todellista
nopeusrajoitusta. Kyseessa ei ole ehdoton
arvo. On tarkeaa, etta ajat todellisen
nopeusrajoituksen mukaan.

Ajoneuvon varusteiden tila

Liittamalla lisavarusteena saatava Ajoneuvon
vaylasovitin, voidaan navigointiruudulla
nayttaa ajoneuvon pysakdintianturin
toiminnon ja ilmastointipaneelin toimintatila.

A\VAARA

* Muista tarkastaa toiminnat Ajoneuvon
vaylasovittimen asennuksen jalkeen.
Esteen havaitsemisen tietojen
nayttdmistoiminnon tarkoituksena on
auttaa ajajan nakoa eika se havaitse
kaikkia vaaroja ja esteitd. Muista suorittaa
ajoneuvon ympariston visuaalinen
tarkastus.

Katso lisatietoja ajoneuvomalleista, jotka
ovat yhteensopivia Ajoneuvon
vaylasovittimiin, web-sivultamme.
Toiminnot ja néytot vaihtelevat ajoneuvon
mallista riippuen. Katso web-sivuiltamme
lisatietoja kdytettévissa olevista
toiminnoista mallin mukaan.

Katso kayttdohjekirjasta tdman tuotteen
turvallinen kayttd. Noudata aina
ajoturvallisuusohieita ja likennelakeja. Ala
kayta taman tuotteen ominaisuuksia, joita ei
voi kayttaa turvallisesti ja laillisesti omalla
paikkakunnallasi ajon aikana. Ennen kuin
kaytat alypuhelimeen perustuvia sovelluksia,
jotka voi avata tasta laitteesta, katso kaikki
sovelluksen mukana toimitetut kayttéohjeet,
huomautukset ja varoitusviestit. Kayttaessasi
navigointisovelluksia pysy valppaana ja
seuraa ensin reaalimaailman olosuhteita.



L urvaohjeet

Kasijarrulukko

Tietyt tdmén navigointijarjestelman toiminnot
(kuten videokuvan katsominen ja tietyt
kosketusnappaintoiminnot) voivat olla
vaarallisia ja/tai laittomia kaytettdesséa ajon
aikana. Naiden toimintojen kayton
estamiseksi ajon aikana on olemassa
lukitusjarjestelma, joka havaitsee, milloin
késijarru on pé: ja milloin auto liikkkuu.
Mikali naita toimintoja yritetdan kayttaa ajon
aikana, ne poistuvat kéytosta, kunnes auto
pyséytetaan turvalliseen paikkaan ja kasijarru
laitetaan paalle. Pida jarrupoljin alhaalla
ennen kasijarrun vapauttamista.

AVAROITUS

« VIRTALITANNAN VAALEANVIHREA
JOHTO ON SUUNNITELTU
TUNNISTAMAAN PYSAKOINTITILA JA
SE TULEE LIITTAA KASIJARRUN
KYTKIMEN VIRTAPUOLELLE. TAMAN
JOHTIMEN VAARA LITANTA TAI
KAYTTO VOI OLLA LAITONTA JA
JOHTAA VAKAVAAN VAMMAAN TAI
VAHINKOON.
Onnettomuuksien, loukkaantumisien ja
mahdollisten lainrikkomuksien
valttamiseksi ei navigointijarjestelmaa saa
kayttaa kuljettajalle nakyvan videokuvan
kanssa.
Joissakin maissa voi toistenkin
matkustajien harjoittama videokuvien
katselu naytdlla ajon aikana olla kiellettya.
Siella missa kyseisia lakeja sovelletaan
tulee niité noudattaa.
Kun kytket kasijarrun katsoaksesi
videokuvaa tai kayttaaksesi muita
navigointijarjestelman tarjoamia toimintoja,
pysékdi ajoneuvo turvalliseen paikkaan.
Pidé jarrupoljin alhaalla ennen kasijarrun
vapauttamista, mikali ajoneuvo on
pysakadity makeen tai voisi muuten liikkkua
késijarrua vapautettaessa.
Jos yritat katsoa videokuvaa ajaessasi,
varoitus “Etuistuimen videoldhteen katselu
ajon aikana ehdottomasti kielletty.”
ilmestyy nayttéon. Katsoaksesi videokuvaa
naytolta pysakdi auto turvalliseen paikkaan ja
kytke késijarru paalle. Pida jarrupoljin alhaalla
ennen kasijarrun vapauttamista.

Kun kaytetdan nayttoa, joka
on liitetty VOUTiin

Videon ulostuloliitin (VOUT) on tarkoitettu
sellaista nayttoa varten, josta takapenkin
matkustajat voivat katsoa videokuvaa.

A\VAROITUS

Ala KOSKAAN asenna takanéayttéa niin, etta
ajaja voi katsoa videokuvia ajaessa.

Akun tyhjenemisen
estaminen

Anna ajoneuvon moottorin olla kdynnissa kun
kaytat tata laitetta. Laitteen kayttd ilman, etté
moottori on kdynnissa, voi tyhjentaa akun.

A\VAROITUS

Al asenna taté tuotetta ajoneuvoon, jossa ei
ole ACC-johtoa tai -johdotusta kaytettavissa.

Peruutuskamera

Valinnaisen peruutuskameran (myydaan
erikseen) avulla voit kayttaa
navigointijarjestelmé&é apuvalineena
peravaunun seuraamiseen tai
peruuttamiseen ahtaaseen rakoon.

AVAROITUS

« RUUDUN KUVA VOI NAYTTAA OLEVAN
NURIN PAIN.

« KAYTA TULOA VAIN PERUUTUS- TAI
PEILIKUVAPERUUTUSKAMERAN
KANSSA. MUU KAYTTO VOIAIHEUTTAA
VAMMAN TAI VAHINGON.

A\VAARA

* Turvallisuussyistd peruutuskameratoiminto
ei ole kaytettavissa, ennen kuin
navigointijarjestelma kaynnistyy
kokonaisuudessaan.
Peruutuskamerandkyman tarkoituksena on
kayttaa navigointijarjestelmaa peravaunun
seuraamiseen tai avuksi peruutettaessa.
Ala kayta tata toimintoa viihdetarkoituksiin.
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SD-korttipaikan kasittely

AVAARA

« Pida SD-muistikortti poissa pikkulasten
ulottuvilta, jotteivat he vahingossa nielisi
sita.
Valta tietojen haviaminen ja
tallennuslaitteen vahingoittuminen
jattamalla kortti navigointijarjestelmaéan,
siksi aikaa kun tietoja siirretaan.
Jos tallennuslaitteessa tapahtuu jostain
syysta tietojen haviamista tai
sotkeutumista, ei tietoja yleensa pystyta
palauttamaan. Pioneer ei vastaa tietojen
haviamisesta tai sotkeutumisesta johtuvia
vahinkoja, kustannuksia tai kuluja.
Ala tyénna SD-muistikorttia laitteeseen tai
poista sita siita ajon aikana.

USB-liittimen kasittely

.

.

AVAARA

« Valta tietojen haviaminen ja
tallennuslaitteen vahingoittuminen
jattdmalla kortti navigointijarjestelmaan,
siksi aikaa kun tietoja siirretaan.
Pioneer ei voi taata yhteensopivuutta
kaikkien USB-massatallennuslaitteiden
kanssa eiké vastaa mediasoittimista,
alypuhelimista tai muista laitteista
havinneista tiedoista, kun kaytat tata
laitetta.

.
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on sattuessa

Ellei navigointijérjestelméa toimi kunnolla, ota
yhteys jalleenmyyjaan tai lahimpaan
valtuutettuun Pioneer-huoltopisteeseen.

Vieraile web-sivuillamme

Vieraile sivuillamme osoitteessa:
http://lwww.pioneer.eu

* Rekisterdi tuotteesi. Sailytdmme
hankintatietosi tiedostossa, jotta voisit
viitata naihin tietoihin mahdollisen
vakuutusvaatimuksen yhteydessa, kuten
varkaus tai katoaminen.

Sivustollamme on uusimmat PIONEER
CORPORATION:ia koskevat tiedot.

Tietoja laitteesta

+ Navigointijarjestelmé ei toimi oikein
muualla kuin Euroopan alueella. RDS-
(radio data system) -toiminto toimii vain
alueilla, joilla on RDS-signaaleja lahettavia
FM-asemia. RDS-TMC -palvelua voidaan
my0s kayttda alueella, jossa on RDS-TMC
-signaalia lahettava asema.

Pioneer CarStereo-Pass on kaytdssa vain
Saksassa.

Toimitettu CD-ROM

Toimintaympéristo
Mukana toimitettua CD-ROM-levya voidaan
kayttaa seuraavien kayttojarjestelmien
kanssa: Microsoft® Windows® 2000/XP/Vista/
7 ja Apple Mac OS X 10.4/10.5/10.6.
CD-ROM-levyssé olevien ohjekirjojen
lukemiseen tarvitaan Adobe Reader (versio
4.0 tai uudempi).

Kéyttovaroitukset
Tama CD-ROM on tarkoitettu
tietokonekayttéon. Sita ei voida kayttaa
muissa DVD/CD-soittimissa tai -
levyasemissa. Jos CD-ROM -levya yritetédan
kayttaa tallaisissa laitteissa, kaiuttimet voivat
vioittua tai kuulo vaurioitua liian suuren
aanenvoimakkuuden takia.

Kéyttooikeus
Hyvaksy alla olevat “Kayttéehdot” ennen CD-
ROM-levyn kayttoa. Ala kayta sita, mikali et
halua hyvaksya kayttéehtoja.

Kéyttéehdot
CD-ROM-levylla olevien tietojen
tekijanoikeudet omistaa PIONEER
CORPORATION. Luvaton siirtaminen,
monistaminen, radioiminen, yleinen
lahettdminen, kdantdminen, myynti,
lainaaminen tai muut vastaavat keinot, jotka
eivat sisally tekijanoikeussuojassa maaritetyn
“henkilékohtaisen kayton” tai “sitaatin”
puitteisiin, voivat johtaa
rangaistustoimenpiteisiin. PIONEER
CORPORATION antaa lisenssilla luvan
tdman CD-ROM-levyn kayttdon.

Yleinen vastuuvapautuslauseke
PIONEER CORPORATION ei takaa tdmén
CD-ROM-levyn toimintaa tietokoneissa,
joissa kaytetaan jotain soveltuvista
kayttéjarjestelmista. Lisaksi Pioneer
CORPORATION ei ole velvollinen
korvaamaan mitaan vahinkoja, jotka johtuvat
taman CD-ROM-levyn kaytosta, eika ole
vastuussa mistaan korvauksista.

Huom
Kun sivu ei tule
nékyviin, aseta CD-ROM CD-asemaan, avaa CD-
ROM ja avaa ensimmainen sivu
kaksoisnapsauttamalla kohtaa “INDEX.HTM".

Tassa mainitut yksityisten yhtididen,
tuotteiden ja muiden yhteisdjen nimet
ovat rekisteroityja tuotemerkkeja tai
vastaavien yhtididensa tuotemerkkeja.
O Lisatietoja on kayttdohjeessa.
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